Valsts kultoras piemineklu aizsardzibas inspekeija
Eiropas Padomes Kultiras montojuma departaments
Korala Bodugna Fonds / Belgijo
Latvijos Etnogréfiskias brivdabas muzejs

State Inspection for Heritage Protection
Council of Europe Cultural Heritage Division
King Baudouin Foundation (Belgium)
Latvian Ethnographic Open-Air Museum

Eiropas kultiras mantojuma dienas ir dibinatas 1991, gada péc Eirepas
Padomes iniciativas.
S0 gadu loika dalibvalstu skaits ir ievérojami palielingjies. 1994. gada
piedalijas 24 valstis, 1995. gada paredzamas 35 dalibvalstis. Saja gada
Eiropas kultiras mantojuma diends piedalisies vairdkas jaunas valstis -
Albanija, Austrija, Kipra, Itdlija, Latvija un Lietuva.
T Koks visa Latvijas buvvasturé ir tradiciondls bivmaterials, par ko liecina
I tokerosiem celtnu Latvijas laukos un pilsétas.
| Diemzél ari koka &kas nav mozigas. Tas apdraud laiks, uguns, mitrums,
| bet nekas nesp&j bt acij tik tikams, ka koka situms, smarZa, dabiskums.
| Tas ir vieglas, situmnoturigas, konstruktivas un vienkdrsi bovéjomas.
“Lai pievérsty uzmanibu Latvijas kullires mantojuma saglabasanas
problemam, Valsts kultiras piemineklu aizsardzibas inspekeija, sadarbiba
ar Eiropas Padomes Kultiras mantojuma departamentu, Karala Bodugna
Fondu (King Baudouin Foundation / Belgija) un Latvijas Etnografisko
brivdabas muzeju no §i gada 15. lidz 17. septembrim Eiropas kultiras
mantojuma dienas un starptautisku semingru "Koka mantojums Latvija"
(12.-15. septembris).
Semindra temas: :
Koks latviesu mentalitate. Vasturiska pieredze, misdienu koka
buvnieciba un ta@ izmantoiana nakotne.
Koka mantojuma apzindsana, petnieciba un uzskaite,
Koka mantejuma saglabagana, kopiana un restaurdcija, mosdienu
tehnologijas.

European Heritage Doys were first organized in 1991 by initiative of
Council of Europe.
During these years the number of participating countries have increased.
In 1994 there participated 24 countries, but this year it is expected to
participate 35 countries. There will participate several new countries -
Albany, Austria, Cyprus, Italy, Latvia and Lithuania,
Thousands of wooden buildings in towns and countryside show that wood
is traditional building materidl in Latvia.
The wooden buildings are not eterndl, in maintenance they are exposed
to danger much more than those made of stone, but nevertheless nothing
compares to warmth and smell of wood. The advantages of such build-
ings is lightness and facility of replacing,
In order to aftract attention to problems of preservation of cultural heri-
tage of Latvia, State Inspection for Heritage Protection in cooperation
with Council of Europe Cultural Heritage Division, King Baudouin Founda-
tion (Belgium) and Latvian Ethnographic Open-Air Museum on September
15-17, 1995, organizes European Heritage Days and international work-
shop "Wooden Heritage in Latvia” (September 12-15).
Themes of the workshop:
Wood in Latvian mentality. Historic experience, modern wooden
buildings and possible use in future.
Inventory, research and listing of wooden heritage.
Preservation and maintenance of wooden heritage, modern tech-
nologies.
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AINAZU JORSKOLAS MEMORIALAIS MUZEJS
MEMORIAL MUSEUM OF AINAZI NAVAL COLLEGE
R P 0 by AT "q- T

Limbazu raj. Ainazos, K. Valdemara iela 47
19. gs. vidus
Rigas V@stures un kugniecibas muzeja ipasums

iR i

Vienstavu gulbiive, apstta ar défiem un izbOvEtu ofro stavu. No 1864.-
1914. gadam 30ja &ka, kura celta ka kalpu méja, darbojas K. Valdemara
(1825-1891) dibindta jurskola. Restauréta 1968.-1969. g.

One-storey log building, with attic and lagged with boards. Since
1864-1914 in this building, initially built as a workers' house, there was
naval college, founded by K. Valdemars (1825-1891). Restored in 1968-
1969.
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ALAVES MUIZAS DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE OF "ALAVE" ESTATE

Dobeles raj. Penkules pag.
penkuieS Pﬂg. VuldeS Epﬂgums

Liela taisnstira veida gulbive vz laukakmenu mira pamatiem ar "L"
veida piebivi. Otraja stava liela mansarda izbtves. Jumts - ar
no|auptiem galiem. Eka opstta ar déliem. Stirus, ké ari mansarda
izbOves rotd dekorativi pilastri. Ir skaistas ieejas durvis, virs logiem
- dekorativas dzegos. Interjéra - saglabajuias kapnes. Veranda -
zudusi.

Big log building on boulder basement with ""-shaped extension. On
the first floor there is attic. Hipped roof. Building is lagged with
boards. Corners as well as attic is decorated by pilasters. The
building has beautiful doors, above the windows there are
decorative cornices. In the interior there have remained staircase.
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ALEKSANDRA NEVSKA PAREIZTICIGO BAZNICA
ST. ALEXANDER NEVSKIS' ORTHODOX CHURCH

- -

™

Daugavpili, MeZciemd, vecajos Garnizona kapos
lesvétita 1897. g. 30. augusta

Vienstava koka gulbive, savienota krusta paksos, bivéta Krievijas
ziemeJu baznicu stila. Sienu opdaré - dekorativi koka elementi, ar
d&lu griestiem. Pamati - granits, sarkanie kiegeli. Rombveida skérda
plaksném segts jumts.

One-storey log building, connected in corners, built in a style of churches
of North Russia. Wall finishing - decorative wooden

elements, board ceiling. Basement of granite and red bricks. Roof
covered with rhombic plates of roofing iron.
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AMBELU KATOLU BAZNICA
AMBELI CATHOLIC CHURCH

Daugavpils raj. Ambejos

Ambelu katolu draudzes ipasums

Koka baznicina celta ka kapu kapella. Ta 1782. gada jau pastaveja. Sakuma
kapella bija Jofi maza. Ta veltita Sv. Jura godam un fo izmantoja drcudzes_
vajodzibam. To apkalpoja Aglonas dominikéni. Kapellu 1888. goda parbivéja un
pagaringja uz ceja pusi. Virs jumia tai neliels tornifis. Baznica ir bareka stild, toja
ir kokgriezumiem bagats un makslinieciska zing vértigs altaris.

No 18. gs. ofrdis puses ir saglabdjuies ari virkne daZadu autoru gleznojumu. Tie
nav saishiti ar iekarlas priekimetiem - altari, kanceli vai feretonu, bet veido pie
siendm brivi iekartoli gleznu kopu. Te afrodomi gan primitivi dorbi, gan
amalnieciskas, bet profesiondli veidotas kompozicijas, gan pietiekami korekli
risingli baroka stila glezniecibas paraugi

The wooden church was built as a chapel of cemelery. If has been existing
akready in 1782, hnitially the chapel was very small It was bulld in honour of Sv.
George and it was used for needs of the parish. It was served by Dominicans. In
1888 the chapel was rebuilt and lengthened towards road. Above the roof there
is @ small turret. The church is built in Barogue, in it there is arfistically valuable
altar with plenty of woodcarvings.

Since 18th C. there have remained dlso severdl paintings by different authors.
They cre not connected with the articles of interior - dltar, pulpit or feretons, but
form freely arranged group of pictures. There one can find primitive works,
amateur but professionally created compositions, and enough correctly
developed exaomples of Baroque painting.
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APRIKU EV. LUT. BAZNICA
APRIKI EV ANGELIC-LUTHERAN CHURCH

i

Liepdijas roj. LaZos pog,
Apriku av. lut. draudzes ipasums

Baznica celia 17. gs. sakumd, 15 posa gs. |l pusé parbivita, 1740. gados darindts interjers -
kokgriezuma altéris, kancele, biktssols, griestu gleznojumi. Refs telpas parseguma veids - trisjomy
koka "steloktitu velves or dekorativiem piekaripiem.

Tipisks 17.-18. gs. Kurzemes baznicas parougs or askétisku aréjo arhitektiru un greznu baznicos
iekarty. inferjera ansamblis - viens no izcilakojiem vela baroka peraugiem Latvijas maksla

The church was built in the beginning of 17th C., in the 2nd part of the some century it was
rebuilt. In 1740ies there is made interior - woodcarved dltar, pu|pif. confession bench, ceilling
paintings. Rare type of ceiling -three-part "stalactite” waults with decorafive pendants.
Typical exomple of church of 7ih-18th C. in Kurzeme with ascetic aouter architecture and
magnificent interior of the church. The ansamble of the interior - one of the most outstanding
exomples of late barogue in Latvian art.
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APSU EVANGELISKI LUTERISKA BAZNICA
APSU EV ANGELIC-LUTHERAN CHURCH

zn

C&su raj. Taurenes pagasta
Lodes ev. lut. draudzes ipasums
1780. g.

Baznica ir vienjoma garenbiive ar izvirzitu Eetrstora torni, kuru vainago
piramidala smaile ar krustu nosléguma. Poligonéla apsida saurdka par
draudzes telpu, abas telpas segtas ar vienlaidu trisslipju jumtu. Apsidas
gald piebtvéts gérbkambaris ar divslipju jumtu. Pamati - laukakmens
mora, kalku-grants jovd, sienas - téstu apalkoku gludos paksos,
horizontaly délu apiuvums. Interjgré galvend joma un opsidas délu
griesti, plakani ar pieslégumu sienam pusaploces veida. lespgjams, ka
tornis un gérbkambaris pieboveti valak.

Baznicas celtniecibas pangmieni un bivapjomi tuvi tautas celtniecibas
tradicijam.

One-part longitufional building with a rectangular tower, completed
by pyramidal peck ended with a cross. Polygonal apsida is narrower
than the parish's room, both rooms covered with overall three-slope
roof. At the end of the apsida there is added dressing-room with
two-slope roof. Boulder basement, walls - hewed round timber. Hori-
zontal board lagging. In the interior the board ceiling of the main part
and apsida is plain with semicircle joining with walls. It is possible, that
the tower and the dressing-room were built later.

Manner and building volumes of the church are close to the traditions
of national building.
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ARAISU EZERPILS o o
CASTLE ON THE LAKE ARAISI

Césu raj. Drabesu pagasts

9-10. gs., rekonstrukcija no 1985. g.

Valsts kultiras pieminek|u aizsardzibas inspekeijas ipasums,
apsaimnieko Araisu ezerpils fonds

Araiiu ezerpils rekonstrukeija (projekta autori D. Driba, J. Apals)
uzsakta, pamatojoties vz 1965.-1979. g. veiktds izpétes (vad.

J. Apals) materidgliem. lzrakumu gaita tika konstatétas 5 apbiives
kartas, izpétitas 151 dzivojamo, saimniecibas un dizsargeeltnu
paliekas.

Rekonstrukcijas projekta izmantotas saglabajusas - dazos
gadijumos pat lidz 7 vainagu augstumam - pirmas apbives celtnes.
Dzivojamas &kas - taisnastira gulbives - 27 x 4 mun 4,5 x 7 m
lielas - sastdv no dzivojomas telpas un neliela lievena un bijuas
blivi izvietotas gor nocietinGjumu sistémas perimetru. Visas (15)
$obrid ezersala vzstaditas ekas veidotas ar izrakumos atrasto 9.
gs. cirvju precizam kopijam.

Objektam ir izcila nozime visas ZA Eiropas apbives iradiciju
izpéete.

The reconstruction of the castle on the loke Araisi are based on
materials of research of 1965-1979. During the excavations it was
found 5 layers of building, examined remains of 151 dwelling,
fortification and other buildings

in the project of the reconstruction there are used remained
buildings of the first layer, in some cases up to 7 rows of logs.
Dweeling houses - rectangular log buildings 2,7 x 4m and 4,5 x 7m,
consist of living room and a small porch and have been densely
arranged near the perimeter of the fortification system. All (15)
erected buidings are made by precise copies of axes of 9th C,
found at excavations.
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ASTASOVAS MUIZAS KLETS
BARN OF ASTASOVA ESTATE

v

Kraslavas raj. Andrupenes pag. Astasova
19. gs. 2. puse

Liela apjoma koka gulbive vz augsta lavkakmenu mira cokola ar
iebiivétu pagrabu. Galvend fasade izcelta ar galerijy uz 4 masivam
koka kolonnam.

Latgalg reti saglabdiies lielgabarita koka klgts tips ar klasicisma stila
iezimem.

Log building on high boulder socle with built in cellar. Main facade is
stressed by a gallery supported by four solid wooden columns.

In Latgale very rarely remained large-scale wooden granary with
traits tipical to classicism style.
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BERZGALES KATOLU BAZNICAS KOMPLEKSS
COMPLEX OF BERZGALE CATHOLIC CHURCH

g

Preilu raj. Aglonas pog.
Bérzgoles katoju draudzes ipasums
1751 g.

Tagadeja Berzgales baznica celta 17. gs. beigu boznicas vieta. Ta ir gulbiive un
apsita ar difiem. lekstelpa ar kolonnam sadalita tris jomos. Sakuma bijusi kiegelu
grida, velak kiegelu vieta ielikta flizu grida. Citadi baznicos @réjois un iekssjais izskats
laika gaitd maz mainijies. Kopd ar atseviski stévoio zvanu torni Berzgales katofu
baznica ir uzskat@ma par vienu no visskaistakajém koka baznicam Latvija.
Tradiciondlas celtniecibas stilé ir celta Bérzgales dravdzes maja. Ploias ekas iekstelpas
ir soglabgijusies doudzi elementi, kas raksturigi 19, gs. pirmas puses celtniecibai.

Log building, lagged with boards. Inside is divided into three parts by columns, Innitially
there was brick-Jayed floor, now it is tiled. Berzgale catholic church together with the
belfry can be considered to be one of the most beautiful wooden churches in Latvia.
Traditionally built parish house with many still remained elements characteristic for the
2nd part of the 19th C.
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BERZU KAPU KAPLICA
CHAPEL OF BERZU GEMETERY

Balvu raj. Bérzpils pagasta
Bérzpils pagasta valdes ipasums
19. gs. | puse / Tst. part of 19th C.

Koka gulbive ar déju apsuvumu, jumtam skaidu segums (Siferis).
Kapli¢a parvesta no bijusas Zosulu muizas teritorijas, to célusi
viet&jie iedzivotdiji. Baznicas tipa koka kapli¢a ar izbivetu altargalu
un kora dalu virs galvenas ieejas, kuru akcentg Eetru balstu koka
kolonade. Logiem un galvenajém durvim pusaploces parsedze.

Log building lagged with boards, chip roofing (slate). The chapel is
moved from the former territory of Zosulu estate. It is built by local
inhabitants. Church-like chapel with the added altar-end and choir
above the main entrance, accented by wooden colonade of four
supports. Windows and main entrance with semicircle lintel.
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BIJUSAIS RESTORANS "JURAS PAVILJIONS"
FORMER RESTAURANT "JURAS PAVILIONS"

Jormala, Majoros, Tirgonu iela 1

Labklgjibas ministrijas Korortu direkcijas ipasums, nomnieks SIA
"Majori"

1902. g.

Tradicionala 20. gadsimta sakuma pludmales arhitektira. Apjomu
kompozicija ar torni un mira terasi pret jiru. Saglabdiies
sakotnéjais planojums un atsevitkas detaas. Interjera plaZa zdle, bij.
restordns ar virpu!gridu_

Beach architecture traditional for the beginning of the 20th C.
Volume composition with tower and stone terrace towards sea.
There have remained initial planning and some details. In the interior
spacious hall, former restaurant with whirlfloor.
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BIJUST ANDRUPENES SKOLA
FORMER SCHOOL OF ANDRUPENE

T e e

Kraslavas raj. Andrupenes pag.
19. gs. beigas

Labi saglabgjusies gulbive no cirvi téstiem balkiem, celta ka skolas
gka. Sobrid tiek ierikota viesnica, maksimali saglabgjot telpu
sakotnéjo planojumu.

Well preserved log building built as a school. Now there is being
created a hotel, maximally keeping the original planning.



EIROPAS KULTURAS MANTOJUMA DIENAS
"KOKA MANTOJUMS LATVIJA"
1995. gada 15.-17. septembris

EUROPEAN HERITAGE DAYS
"WOODEN HERITAGE IN LATVIA"
Septemnber 15-17, 1995

BIJUSI APTIEKA
FORMER PHARMACY

Kraslavas raj. Andrupenes pag.
Andrupenes valdes Tpasums
1931 g

Eka celta gulbuves tehnika aptiekas vajadzibam péc speciali
izstradata projekta. Saglabats sakotngjais planojums.
Vieniga $ada vieda un funkciju celtne apkartne.

Log building built specially as a pharmacy according specially made
project. There have remained initial planning of the building.
The only building of such kind and functions in the suuroundings.
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BRUZILU MUIZAS DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE OF BRUZILU EASTATE

Saldus raj. Kursisu pag.
19. gs. sakums

Gulbives tehnika celta gka ar gludi velgtu d&ju apsuvumu un
pienaglotam listém savienojumu vietas. Dakstinu jumts. Lidz 1920.
gadam atradas fon Firksu dzimtas ipasuma. Paslaik eka atrodas
avdrijas stavokli.

Log building lagged with smoothed boards and nailed ledges at
junctions. Tile roofing. Till 1920 it was property of fon Firks family.
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BURTNIEKU RIJA AR DZIVOJAMO KAMBARI
BURTMNIEKI THRESHING BARN WITH SLEEPING CHAMBER

3

Gulbenes raj. BeJavas pagasta
Karja Laégalvia ipasums
19. gs. 2. puse

Gulbalku bove ar krusta paksiem un skaidu jumtu. lpasa nozime
ekas telpiskajam risingjumam - dzivojamam kambarim, rijai ar
krasni, piedarbam un gubenim. Eka atrodas Belavas (Kartenes)
pilskalna piekaje, kas ir augstakais punkts Gulbenes rajond.

Log building with cross cornersa nd chip roofing. There is special
significance for the spatial development of the building - dwelling
chamber, threshing barn with a stove, threshing-floor and.
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CELARAJU ZEMNIEKU SETA
FARMSTEAD "CELARAJI"

Kuldigas raj. Edoles pag.
Guntas Strazdas ipaiums

Eku komplekss, kura ietilpst dzivojama maja (ap 1875. g, klgts (1878. g.),

rijo (1888. g.), kiits - stallis (1798. g}, pirts (19. gs. beigas/20. gs. sakums(2)),

pagrabs (20. gs. 20. gados).

Dzivojama méja celta gulbives tehnika or jigsturiem, apiita or dafiem.
MGaja ir manteskurstenis, taja iekia ir maizes krasns. Ir saglabgjies
originglais &kas plancjums. Eka apskatami gadsimta sakuma kokepstrades
instrumenti.

Klets - koka gulbive.

Rija - koka gulbiive ar akmenu balsta stiriem, Sen nojaukro rijas krdsns,
citadi - bez parbivem.

Kits - stallis - mira gka. Stira akmeni iekalts W, V. BEHR (Edoles baronu
vards).

Pirts - koka gulbive ar jigstura konstrukcijam. Bez skurstena.

Pagrabs - kolhozu laika sabrucis. Atjauncts vecaja vietd un veida 1993.
gudﬁ.

Complex of buildings consisting of dwelling house (approx. 1875), granary
(1878), threshing barn (1888), byre-stable (1798}, bath (and of 19th C. /
beg. of 20th C. (2)), cellor {1920ies).

Dwelling house - log building, lagged with boards. In the building there is
mantel chimney, in it - stove for baking bread. There have remained
original planning of the building. In the building there is exposition of
woodworking tools of the beginning of this century.

Granary - log building.

Threshing barn - log buildinng with supporting stone corners.
Byre-stable - stone building.

Bath - log building. Without chimney.

Cellar - at times of collective farms ruined. Rebuilt in 1993.
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CESVAINES MUIZAS MUIZKUNGA DZIVOJAMA MAJA
DWELLING HOUSE OF CESVAIEN ESTATE

AR

Madonas raj., Cesvaine, Pils iela 2a
Cesvaines pilsétas valdes ipasums
19. gs. beigas

Zali krasota koka &ka, celta uz mira pamatiem. Tautd saukta par
Zalo maju. Jumts ieklats ar vijnoto Siferi. Fasades rota koka
izzageti ornamenti.

Mezkunga dzivojoma méja iekjaujas lieloja Cesvaines muizas
kompleksa. Nozimigs 19. gs. beigu Latvijas muizu arhitekiiras
piemineklis.

Wooden building on stone basement in green color, so called green
building. Roof is covered with corrugated slate. Facades are
decorated with woodcut ornaments.

Forester's dwelling house is a part of the big complex of Cesvaine
estate. It is significant monument of estate architecture of the end
of 19th C. in Latvia.
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CESVAINES VECA SLIMNICA
OLD HOSPITAL OF CESVAINE

Madonas raj.,, Cesvaine, Saulieia iela 14
Cesvaines pilsétas valdes ipasums
19. gs. beigas

Gaisi krasota koka &ka, celta uz mira pamtiem. Jumts ieklats ar
vinoto Siferi. Pie &kas piestipringta koka plaksnite, ka 3eit 1888.
gada dibinata pirma Cesvaines slimnica.

Veca slimnica iek|aujas lielaja Cesvaines muizas kompleksa.

Wooden building on stone basement, light coloured. Roof is
covered with corrugated slate. To the building there is attached a
plate telling that in 1888 there was founded the first hospital in
Cesvaione.

The Old hospital is a part of the big complex of Cesvaine estate.
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DOLES ZVEJNIEKU SETA "MELLUPI"
FISHERMAN'S HOUSE "MELLUPI"

Rigas raj. Sdlaspils pilsétas lavku teritorija

Dzivojama &ka - 19. gs., klgts - 18. gs., kits - 19. gs. beigas, pirts -
20. gs. sakums

Sdlaspils pilsétas valdes ipasums

Dzivojama eka celta gulbives tehnikd; tai trisdaligs planojums -
virtuve, aukstais kambaris un dzivojama istaba. Kléts - gulbives
vientelpa ar platu lieveni, kurd iebiivéta maltuve. Pirts sastdv no
éérbl’u\re-s, kura velak iemiréta krasns négu cepianai un lavas
telpas. Kdts - gulbive, kurd zem viena jumta atrodas kiits un
gubenis sienam.

Sétas iekdrtojums un &ku inventdrs raksturo Daugavas lejas gala
zvejnieku dzives veidu 19. gs. otraja pusé. Ta ir viena no Daugavas
muzeja sastavdalam.

Dwelling house - three part log building with kitchen, cold chamber
and lioving room. Granary - one-room log building with broad
porch with built in flour-mill. Bath consists of dressing room in which
later there were built in stove for lamprey frying and room for
sweeting shelfs. Byre - log building, in which under one roof there is
byre and hay-shed.
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DRENGERU IEBRAUCAMA SETA

Bauska, Plidona iela 26/1
Bauskas pilsétas Domes ipasums
18. gs. beigas

Vienstava koka &ka. Pagalma pusé atrodas atklats priekslievenis ar
koka kolonnam. Origindla jumta keonstrukcija un profileta jumta
dzega. Diviem logiem saglobajusas dekorativas apmales ar
kokgriezuma rotatiem stiriem, 19. gs. kokgriezuma durvju vértnes
un stira ieejas portdls, durviu un logu apkalumi. 1986. g. izstradats
restauracijas projekts, kas pakapeniski tiek redlizéts.

Viena no vecakajam &kam Bauskas vecpilséta. Raksturiga Latvijas
mazpilsétu koka apbivei 18. gs. beigas - 19. gs. Saglabgjuiies 18.
gs. bvapjomi un konstrukcijas, ka ari daja detalu izce| gkas
individudlitati un vertibu.

One-storey wooden building. At the backside there is open
foreporch with wooden pilars.Original construction of roof and
profiled cornice. There have remained decorative borders of two
windows with woodcarved corners. Woodcarved doors of 19th C.
and portal of corner entrance, bindings of doors and windows.

It is one of the oldest buildings in the old town of Bauska.
Characteristic wooden building of the end of 18th C. / beginning of
19th C. for Latvian provincial towns. There have remained
construction of 18th C. as well as a part of details which accent the
individudlity and value of the building.
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DZIESNIEKU ZEMNIEKU SETA
FARMSTEAD "DZIESNIEKI"

itk

Gulbenes raj. Stradu pagasta

E. Bokalderes ipasums

Dzivojam@ mdja un pirts ar nominu - 1890. g., kléts - 1914. g,, rija -
20. gs. sakums.

Sétas planojuma izveidé veiksmigi izmantota apkartgja vide -
Pededzes upes krasts. Visas &kas celtas no gulbalkiem ar skaidu
jumtu. Eku planojums un izmanto3ana laiku gaitd nav mainijusies.
Interesantéika gka ir pirts or starptelpu, naminu un skiniti zem viena
jumta.

At the planning of the farmstead there is successfully used
surounding environment - bank of the Pededze river. All are log
buildinngs with chip roofing. The planning and use of the buildings
have not changed in a course of time. The most interesting building
is a bath with partition room, little house and a small shed under
one roof
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DZINTARU KONCERTZALE
DZINTARI CONCERT HALL

Jormala, Mdjori, Turaidas iela 1

1936. g., arhitekti: ~ A. Birzenieks, V. Mellenbergs

Koka stavbive, apiita ar déliem. Bazilikas tipa jumta izbive zdles
izgaismoSanai. Pirms galvenas ieejas kolonnu portiks. Interjera zale
ar 650 sédvietam, apeju, vestibilu. Vestibila gleznotdja Ansa Ciruja
sienu gleznojumi - alegorijas par jiras un Lielupes témam.
Nozimiga, profesiondldja arhitekiira redlizéta koka celine,
atainojot klasiska arhitektiras un tautas makslas (naciondla
romantisma gard) mijiedarbibu 20.-30. gadu bivmaksla.

Wooden upright building, lagged with boards. Attic in shape of
basilica for illumination of the hall. In front of the main entrance
there is portico of pillars. Interior: hall with 650 seats, balcony,
entrance hall. In the entrance hall there are wall paitings by Ansis
Cirulis - dllegories on themes of sea and the Lielupe river.
Significant wooden building redlized in professional architecture,
depicting the interaction of classical architecture and national art (in
manner of national romanticism) in art of building of 1920-1930. s.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Dubultos, Blaumana iela 15
Namu parvaldes "Dubulti® ipasums
19. gs. vidus

Tautas celiiecibas tradicijas celta dzivojama eka ar saglabajusos
planojumu, deta)am un dérzu.

Dwelling house in traditions of national building wioth remained
planning, details and garden.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Je|gc|va, Dambic jela 17
Jelgavas Spidolas skolas ipasums
1800. g.

Ekas pildrezgu sienas. Jumta konstrukcija koka spares, sequma -
karnini. Saglabgjot detajas un planojumu éke restauréta no 1990.-
1993. g. Viena no vecakajam Jelgavas koka &kam.

Framewadll building. Roof construction ~ wooden rafters, tile roofing.
Building has been restored in 1990-1993 preserving its details and
planning. One of the oldest wooden buildings in Jelgava.
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DZIVOJAMA EKA |
DWELLING HOUSE

T ol

Jarmala, Dubultos, Baznicas iela 4
Ausmas Rubes fpasums
20. gs. sakums, parbaves 20. gs. 30. gados (autors P. Rubis)

Historisma tradicijas celta vienstavu celtne ar mezoninu un jumta
izbiivi. lelas apbives elements ar asimetrisku apjomu kompoziciju.
Fasades un interjera saglabajuias vairakas sakotngjos detaas.
lekstelpds - makslas pieminekli.

One-storey building in traditions of historism with mezzanine and
attic. The element of front building with asymmetric composition. In
the facades and interior there have remained several initial details.
Inside the building there are monuments of art.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Liepdjas raj. Aizpute, Kuldigas iela 26
J. Kazdka ipadums
19. gs. vidus

Vienstava koka celine ar karninu jumtu, pagalma saimniecibas &ka.
lekitelpas saglabdijies sékotngjais planojums. Celta ka Stakeldangas
muiikunga ziemas mitne. Durvju vérines ar virsgaismu, logu sturisu
apkalumi, durvju enges kaltas.

No 1889. g. lidz 1920. gadiem &ka otradas privata slimnica.

One-storey wooden building, tile roofing. There have remained
initial planning of inner rooms. Built as a winterhouse of Stackeldang
steward. Doors with upper light, corners of windows and hinges -
forging.

Since 1889 fill 1920 there was locatd a hospital
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Liepaja, Barenu iela 21

Liepdjas seérkocinu fabrikas ipasums
18. gs. 2. puse

Vienstava koka &ka ar jumta izbovi un pildrezgi. 1987. gada veikio
gkas pilna izpate un izstradats rekonstrukcijas projekts.

Eka rekonstruéta, izmantojot labi saglabatas koka bivkonstrukeijas
un iekssienu dalijuma saglabéjot apgleznotus 18. gs. balkus. Plass,
labiekartots pagalms visa vésturiska gruntsgabala robezas.

One-storey wooden building with attic in framewall construction. In
1987 there was carried out complete examionation of the building
and made a project of reconstruction.

The building is reconstructed using well remained wooden
constructions and preserving painted logs of 18th C. for the
separating inner walls. Spacious, comfortable yard in borders of
the whole historic building-plot.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE .

Liepaja, Brivzemnieka iela 53
Ivara Kesenfelda ipasums
18./19. gs.

Koka dzivojama &ka or jumta izbiivi, mansardu un pildrezgi. Fka 18.
gs. atradusies lidz $im nenoskaidrota vietd, tad, bivdetalas
sagrupéjot un demontéjot, parcelta uz patreizéjo vietu.

1994. gada veikta &kas izpéte un izstradats restaurdcijos projekts.
Saglabéjot 30% veco koka bivdetalu, taja notiek restaurécijas
darbi, kuru beigu termins - 1995. g. novembris.

Wooden dwelling house with attic, mansard and framewaill
construction. In the 18th C. building was located in obscure place,
then the details were moved to the present place.

In 1994 there was carried out examionation of the building and
made a project of reconstruction. Restoration work is going on,
preserving 30% of old wooden details.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Ogre, Upes prosp. 4
Anitas Biedres ipasums
1912. g.

arh. |. Blankenburgs

Eka bivéta nacionala romantisma stila. Liels lidzsvarots apjoms ar
izteiksmigu centralas dojas rizdlitu, pirma stava balstitu vz
saparotam kolonnam. Mansarda jumts. Logu dilas plasas - atbilstosi
vasarnicas fipam. Logi siki ritoti. Margas, kolonnas dekorgtas ar
koka grieziu rakstu.

Building in national style of romanticism. Exspressive risalith of the
middle part supported by paired columns. Mansard roof. Apertures
of the windows are wide - corresponding to summerhouse fipe.
Windows with small panels. Banisters and columns are decorated
with woodcarved ornament.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Rézekng, 18. novembra ield 26
19. gs. 2. puse
Rézeknes makslas koledzas ipasums

Vienstava koka lielapjoma &ka ar jumta otré stava izbavem.
Galvena fasade simetriski veidoti sGnu un centrélais skérszelmini,
apdaré izmantojot kokgriezumus detalu rotajumam: logu aplodas,
sienu un jumta dzegu joslas, dekorativie frontoni u. c. Saglabajusies
Joti bagdtigi veidoti un pilsétai unikali eklektisma un jGgendstila
interjeri [podinu krasnis, griestu gleznojumi un veidojumi, parkets,
metdlkcluma detalas).

One-storey wooden building with constructions on the st floor. At
the main facade there ore symmetrically arranged side and central
cross pediments, woodcarved decorated details: cornice friezes of
walls and roof, decortative frontones, etc. There have remained
very rich and unique for the town edectism and art-nouveau
interiors (liled stowe, ceiling paintings and mouldings, parquet,

forged details).
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

Reézekna, V. Seiles iela 38
19. gs. beigas
T. Obuhevas un Lalinu ipasums

Viena no retajam pilsétas 20. gs. sakuma vésturiskas ainavas
vienstavu koka ielas frontes apbives ekéam, kura sava pirmatnéja
izskatd ir saglabdgjusies lidz msdienam.

"L" veida plana ar izbivém un mezoninu. Fasddes un lieveni rotati

ar aziru "koka mezginu" apdari. Ekas galvenajam durvim ir smalki
kokgriezuma pildini,

One of the few wooden buildings of beginning of the 20th C. in
R&ézekne, which has remained till nowdays in its initiall shape.
""-shaped building with constructions and mezzanine. Facade and
porches are decorated with open-work "wooden lace". Front
entrance doors have fine woodcarved panels.
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DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE

'/

Talsi, Kalna iela 8
|. CerbZa ipasums
19. gs. | puse

Eka ir valsts nozimes arhitektiras piemineklis. 19. gs. | pusé, kad
celta 3i &ka, 1@ bija viena no lepnakajam Talsu miestd un atradas
viend no lielakajam un nozimigakajam ielam. Ta ir vienstava koka
gka ar trim pagdlma piebivém un verandu. Interesi izraisa 8kas
telpiskais izvietojums ielas opbivé. Saglabajusies laikmetam
raksturiga fasade, logi, stiru veidojumi.

In the 19th C. at the time when this building was built, it was one of
the most luxurous in the Talsi hamlet ond was located in one of the
biggest and most significant streets.

One-storey wooden buiding with three outer premises and
veranda. There have remained facade, windows, junctions
characteristic for the time.
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ERINU MUIZAS KUNGU MAJA
DWELLING HOUSE OF ERINI ESTATE

>

Valmieras raj. Konu pag.
Konu pagasta pasvaldibas pasums

MuiZas nosaukums atvasindts no Johana Heringa vérda, kam ta
piedergjusi 1571. g. Eka sakta bavet XVIIl gs. 2. pusg, bet savu
paterizéjo izskatu ieguvusi 1840. gada, kad ta piedergja fon Grotu
dzimtai.

Ekai ir mansarda jumts, asimetrisks fasades planojums, 2 verandas.
Fasades redzamas makslinieciski izveidotas koka konstrukeijas,
kuras papildina 1. s. koka mezginu rotajumi. Atseviski jumta log
saglabéjuiies no 18. gs. 2. puses. Vértigaka interjera detala -
vestibila keka kappu margas ar lljas zieda motivu. Eka atrodas XIX
gs. . pusé izveidotd ainavu parka.

The building was begun to built in the 2nd part of 18th C. but its
present oppearance has gained in 1840.

Mansard roof, asymmeirical planning of the facade, 2 verandas. In
facade there are artistically made wooden constructions, supple-
mented by so called wooden lace. Some mansard windows have
remained since the 2nd part of 18th C. The most valuable detail of
the interior - wooden banisters in the hall with motive of lilly. The
building is located in a landscape park of the 1st part of 18th C.
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EVERTU ZEMNIEKU SETA
FARMSTED "EVERTI"

Bauskas raj. Barbeles pag.
A. Gobja ipasums
19. gs. 1. puse, 1871. g. / Ist part of the 19th C,, 1871

Zemnieka séta, kura saglabdjusies 19. gs. 1. pusé celta dzivojama
&ka un visas saimniecibas &kas: kits, pagrabs, skinis, pirts un klats,
kas celta 1871. g. Tas ir koka vienstava gulbives ar pusnosjauptiem
jumtiem. Ekam saglabdijies sakotngjais planojums un dalgji to
funkcijas un iekértojums. Dzivojamaijai &kai - kokgriezuma durvis.
Kl&tij raksturigs atklatais priekslievenis.

Raksturiga Zemgales zemnieku séta, kas saglabgjusi sakomajo
planojumu ar visam tajd ietilpstosajam saimniecibas 8kam, ka ari
funkciju un izmantosanas veidu. Ekas, kas nav piedzivojuias
bitiskas parbives raksturo Zemgales novada tautas celtniecibas
tradicijas.

Farmstead in which there have remained dwlling house and other
buildings built in the Tst part of the 19th C. byre, cellar, barn, bath
and granary, built in 1871 All these are one-storey log buildings
with half-hipped roofs. Characteristic farmstead for Zemggale region
with remained initial planning and partially functions and interior.
Dwelling house have woodcarved doors. Granary has characteris-
tic open foreporch. The buildings which have not been seriously
rebuilt characterize nationdl building traditions of Zemgale region.
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FEIMANU KATOLU BAZNICA
FEIMANU CATHOLIC CHURCH

R&zeknes raj., Feimanu pag.
1756. 1760. g
Feimanu Romas katolu draudze

Koka baznica celta Sv. Jana Kristitaja godam, ar diviem torpiem.
Sienas no iek3puses un Grpuses apiitas or déliem, kuri ir krasoti, koka
grida. Jumts no slokipu skérda. Tris altéri ar kokgriezumiem un XVIII.
un XIX. gs. gleznam.

Starp visam R&zeknes rojona katoju baznicdm izcelas ar vislielako
valsts nozimes mékslas pieminekju skaitu (26), tai skaita XVIIl gs. triju
altaru kokgriezumi, biktssols, baznicénu soli, &rgelu prospekts,
skulpttras.

Wooden church with two towers. Walls from inside and outside are
lagged with painted boards, wooden floor. Iron rocfing. Three dltars
with woodcarving and paintings of the 18th and the 19th CC.
Among dll churches in the region stands out with the biggest number
of monuments of art of state significance (26), among them wood-
carvings of tree dltars of the 18th C., confession bench, churchgoers'
benches, organ prospect, sculptures.
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F. TRASUNA MUZEJS "KOLNASATA"
MUSEUM OF F. TRASUNS "KOLNASATA"

Rezeknes raj. Sakstagala pag.
Sakstagala pag. ipasums
19. gs. 2. puse

Dzivojama &ka celta gulbives tehnika. Sakotngji buvéts ekas
dzivojamais gals, vélak piebvats t. s. "aukstais gals". Eka atjounota
saglabdjot sakotnajo planojumu un kops 1992. gada taja ierikots katoju
arhibiskapa un Latgales atmodas darbinieka Franéa Trasuna (1864-
1926] muzejs.

Kompleksa iefilpst ari pirtina, kigts, tiek veikti kits rekonstrukcijas darbi.

Log building. Initially there was built only dwelling part, later there
was added so called "cold part". The building has been restored keeping
the original planning. Since 1992 in the building there is museum for
catholic archbishop and awakening worker of Latgdle F. Trasuns (1864~

1926).
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GAUJEENAS MACITAJMUIZAS MACITAJMAJA
DWELLING HOUSE OF GAUJIENA PARSON'S EASTATE

Altknes raj. Gavjienas pagasta
Gaujienas ev. lut. dravdzes ipasums
1761. g.

Vienstavu koka gulbive ar béninu izbovi. Divslippu jumts ar
nosjauptiem galiem. Sifera segums.

One-storey log building with atfic. Two-slope roof with bevel ends.
Slate roofing.
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HARTMANA MUIZINAS ANSAMBLIS
ENSEMBLE OF HARTMANA ESTATE

Rigd, Kalnciema iela 30, korp. 1

Zemgales priekipilsétas voldes ipasums

Apsaimniekotdjs - Latvijas Dabas un pieminekju aizsardzibas
biedriba z

18 gs. sakums

Divstavu gka gulbiives konstrukcija ar d&ju. apsuvumu. Telpu
plénojuma atspogulojas 18.-19. gs. vienas gimenes reprezentablas
dzivojamds &kas veidojuma tradicijas: 1. stdva izvietotas parades
telpas, zdle, kabinets, virtuve. 2. stava atradufas gujamistabas un
bernu istabas.

Rigas muizinu arhitektira, vésture un kultiras dzives norises ir
unikéla paradiba Latvijas maksla, kura "ziedu laikus" piedzivoja
1750-1850 gados. Hortmana muiZina ar vél saglabatajam pargjam
koka &kam ir viens no tipiskakajiem i laika pieminek]iem.

Two-storey wooden builign lagged with boards. In the planning of
the house there are used traditions of a representable dwelling
house for one family of 18th-19th C.: on the grpund floor there are
representation premises, hall, sludy. kitchen. On the first floor there
are bedrooms ond nursereys.
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IELICU ZEMNIEKU SETA
FARM STEAD "[ELICAS"

Valkas rajona Vijciema pagasia

ipasnieks A. Berholds

Seta izveidojusies pakapeniski, ilgaka laika posma  sakot ar XVIII
gs. ofro pusi lidz XIX gs. beigam.

"lelicas" ir viena no retajam sétam, kurd visas ekas un séta kopuma
saglabajusas savu sakotngjo veidolu un planojumu. Sakotngji séta ir
pildijusi kroga funkcijas. Par o liecing ari pirmais nosaukums "Ellites
krogs".

Séta iefilpst dzivojama maja, klets, rija, kts-stdllis ar lopbaribas
novietni, pines, pagrabs un ka lieciba kroga saimniecibai - stadula
iepreti dzivojomajai jeb kroga &kai. Setas planojums brivs, viend
pogama.

Eku celtnieciba izmantoti tautas celtniecibai raksturigi bivmateriali,
vairdk vai mazédk seni arhitektoniski-konstruktivie risingjumi - niedru
jumta segums, apalkoku gridas un griesti.

"lelicas" is one of the very few farmsteads in which dll buildings and
the armstead itself have remained their initial shape and planning.
Initially it was a tawern.

There are several buildings: dwelling house, granary, threshing
barn, byre-stable with forage reserve, cellar and as a testimony fo
the tawern - hitch-bar in front of dwelling or tawern house.

In the building there is used materials characteristic for national
building, more or less ancient architectonic-constructive solutions -
reed roofing, round timber floor and ceiling.
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IGENES LUTERANU BAZNICA
IGENE LUTHERAN CHURCH

Talsu rajons, Vandzenes pagasts

1757. g, 1877. g. remonts

Vienjoma koka gulbive, apitta ar déliem. Trisdaliga apjomu
(tornis, draudzes daa, dltdra apsida ar sakristeju) kompozicija.
Interjera kokgrfezumu altaris un kancele (XVill gs. 50. gadi) ar
gleznojumiem.

Tautas celtniecibu parstavoia, jau reti sastopama 18. gadsimta
koka baznica tradiciondlas biivformas ar amatnieciski augstvartigu,
véla baroka ietekmé veidotu interjera iekartu.

One-part log building, lagged with boards. Composition of

three part volume (tower, part of parish, dltar's apsida with
sacristy). Interior: wood carving dltar and pulpit (1750-ies) with
paintings.

Representing national building, dlready rarely met wooden church
of 18th cerntury in traditional building forms with high-grade craft
interior, influenced by late baroque.
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JAUNPILS UDENSDZIRNAVAS
JAUNPILS WATERMILL

Tukuma raj. Jaunpils
L. Smeiles Tpadums
19. gs. sakums

Dzirnavas vairakkart parbovétas un paplaSinatas. Pédéja parbove notikusi &
gadsimta divdesmitajos gados, kad iehivétas Odensturbinas

Dzimavas veikto graudu apstrade ka ari bijusi kokzagetava un galdnieciba.
Liels ipotsvars ir ougsta profesionala limeni izgofovotiem omatniecibas
izstradajumiem un detolam, kuros parsvaré daringtos no koka. Ka

sarezgitakais no tiem minams miltu gangis (skreja) ar ievadpiltuvi, krafitaju
un pat nelielu koka signalizacijas amurinu.

The mills has been rebuilt and enlargened several fimes. The last
rebuilding has taken place in 1920ies when there were installed
waterturbines.

There are very many wooden tools, parts of ecquipment efc.
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JEKABPILS VESTURES MUZEJA BRIVDABAS NODALA
OPEN-AIR DEPARTMENT OF JEKABPILS MUSEUM OF HISTORY

Lo e =TT o A 2

Jekabpili, Filozofu iela &

Jekabpils v&stures muzeja ipasums

Celtnes parvestas un uzstaditas laika no 1952. g. lidz 1961, g.
veidojot Sélijas novada zemnieka sétu.

Dzivojama &ka - koka gulbiives celine ar niedru jumtu un
apvalkdimeni {1850. g, kléts - ar vienkarsu pdlieveni (1853. g,
klgts - ar dekorativu lieveni (1839. g), kalve (1870. g) ar kalgja
darba piederumiem un rikiem, rija (19. gs. vidus), pirts (19. gs. vidus)
un véjdzirnavas (1820. g.).

Ekas celtas no téstiem balkiem ar krusta paksi, niedru jumtiem.
Maksimali saglabati origindlie materiali, bet restaurgjot celtnu
atseviskus elementus, pielietoli autentiski panémieni, darba riki un
materidli.

Buildings are moved and erected in 1952 fill 1961 creating farmstead
of Sélija region.

Dwelling house - log building with reed roofing and mantel chimney
(1850), granary with simple penthouse (1853}, granaru with
decorative porch (1839), forge (1870) with blacksmith's tools,
threshing barn (middle of 19th C.), bath (middle of 19th C) and
windmill (1820).

Buildings are built of hewed logs with cross corners, reed roofing.
Mcximcﬂy preserved origincl materials, but rrestoring details of
buildings there were used authentic methods, tools and materials.
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KALNABURINU DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE "K ALNABURINI"

Jelgava, Birinu celd@ 8a
. Freidenfelda ipasums

1830. g.

Eka celta gulbives tehnika or krusta paksiem. Kaut ari 1860. gada
elnografa Skrizisu Mikeja vadiba 1a nedaudz parbivéta, joprojam
saglabdijies tas sakom&jais plancjums. Jumts paslaik sifera. Eku
ilgstosi izmantojusi Jelgavas latviesu draudzes dziedasanas

biedriba "Ligo".

Log building with cross corners. Though in 1860 under supervision
of ethnographer Skrizisu Mikelis it has been slightly rebuilt, there
still have rendined the initial planning of the building. At the moment
being there is slate roofing.
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KALNA JAUNZEMJU ZEMNIEKU SETA
FARMSTEAD "KALNA JAUNZEMI"

A

Madonas raj. Liezeres pag.
Annas Birkes ipasums

Sétas vecakas &kas (dzivojama maja un rija) celtas ap 1880. g,
klats - 19. gs. beigas, kits, rijas $kinis un pirts - 20. gs. 30. gados.
Dzivojama &ka un rija celta gulbives tehnikd, to planojums nav
parveidots, tikai 3i gadsimta sakuma dzivojamai ekai piebivéta
veranda. Ekas @rsienas dalgji apsistas ar daliem, paslaik tai vilnota
Sifera jumts. Rijai, rijas $kinim un divtelpu klgtij saglabéjies skaidu
jumts.

Séta atrodas gleznaing, autentiska vidé netdlu no Ogres upes.

The oldest buildings of the farmstead (dwelling house and threshing
barn) are built in approx. 1880, granary - at the end of the 19th C,,
byre, threshing shed and bath - in 1930ies. Dwelling house and
threshing barn are log buildings, their initial planning has not been
changed, except in the beginning of this century there was built
veranda. Outer walls have partial lagging, at the moment being
building has corrugated slate roofing. Threshing barn, threshing shed
and two room granary have remained chip roofing.

Farmsiead is located in picturesque authentic environment near the
Ogre river.
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KALNA ZIEDU ZEMNIEKU SETA-MUZEJS
FARMSTEAD-MUSEUM "KALNA ZIEDI"

Aizkraukles raj., Aizkraukles pilséta
Aizkraukles rajona pasvaldibas ipasums

Kalna Ziedu zemnieku vienséta ar 8kam un Gbe)darzu ietilpst
plasaka kultoras pieminekju [pilskalns, svétozols) kompleksa.
Dzivojamd &ka rekonstrugta 1989. g., 1994. g. uz bijusas kats
pamatiem vzcelta muzeja fondu kratuves eka, bet paslaik turpinas
vagiza rekonstrukeijos darbi. Sétas izveide veiksmigi savienofi
vasturiskas un misdienu Vidzemes zemnieku sétas plancjuma
principi. Muzeja sakomplektgti Vidzemes un Sélijas darba riki un
koka sadzives prieksmeti.

Viens&tas kompleksa ielilpst ari pagrabs ar lavku celtniecibas stila
veidotu durvju ailu. Dzivojamas ékas béninos izveidots mansards ar
gulbiives elementiem un trisstira logiem, kuru izmonto ka izstazu
relpu.

"Kalna Zied" farmsted with its buildings and apple-garden are part
of bigger complex of cultural monuments (castle mound, sacred
oak). The dwelling-house was reconstructed in 1989. In 1994 on the
basement of former byre there was built fund repository of the
museum. At the moment being the reconstruction of cart-house is
going on. At the creafing of the farmstead there it is very
sucessfully joined historic and modern principles of planning of
Vidzeme farmstead. In the museum there are gathered wooden
tools and household equipment from Vidzeme and Sélija.

In the complex of farmstead there is dlso cellar with door aperture
made in country style. In the aitic of the dwelling room, used as an
exibition hall, there is made garret with log elements and friangle
dormers.
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KANKALU KATOLU BAZNICA
KANKA[I CATHOLIC CHURCH

r ¢

Aizkraukles rajona Mozzalves pagasta
Ap 1870. g. / Approx. 1870

Celta gulbtves tehnika blakus Kankalu kapiem ka koka kapella. Péc
| Pasaules kara draudze ar Jani Panteleonu priek3gala kapellu
atjaunoja un tai piebiivéja sakristeju. P&c atjaunoanas 1923. gada
kapellu iesvétijo ka Kankalu katoju draudzes baznicu.

Baznica atrodas makslas pieminek|i - altarglezna "Janis Kristitajs"
(19. gs.), sanu dltdris {19. gs.).

Log building built as a chopel near Konkali cemetery. After World
War | the parish renewed the forepart of the chapel and built
sacristy. After renewing in 1923 the chopel was consecrated as the
church of Kankali catholic parish.

In the church there are monuments of art - dlfarpiece (19th century),
side dltar (19th century).

EIROPAS KULTORAS MANTOJUMA DIENAS
"KOKA MANTOJUMS LATVLJA"
1995. gada 15.-17. septembris

EUROPEAN HERITAGE DAYS
"WOODEN HERITAGE IM LATVIA"
September 15-17, 1985

KAPTEINA VEIDES MAJA
HOUSE OF CAPTAIN VEIDE
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Limbazu raj. Ainazos, K. Valdemara iela 45
Toma Pelgkzirna ipasums
1902. g.

Divstavu koka éka ar mansardu, veidota uz augstiem plestu lavkakmenu
pamatiem. Ekas fasadé daudz ier@vumu un izvirzijumu, veranda, lodzija.
Logu un durviju ailas bagdtigi rotatas ar kokgriezumiem, 1. s. koka
mezginém, dzegu balsta izzaget koka pusloki. Zudusas dazas detajas
no sakotnéja izskata.

Two-storey wooden building on high basement of split boulders with
mansard. In the facade of the building there are many butiresses.
Apertures of doors and windows are covered with woodcarvings, s.
c. wooden lace, the cornice is supported by sawn out wooden semi-
circles. There are lost some initial details.
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K. UUMANA MUZEJS "P[KéAS"‘_
MUSEUM TO K. ULMANIS "PIKSAS"

T S
& 3

Dobeles raj., Bérzes pag.

Prezidenta K. Uimana t&va majas. Pats Prezidents Seit uzturgjies
pirmos paris dzives gadus, kamér vipu atdeva audzingiand téva
bralim.

"Piksas" ir Jofi liela kits (1933. g.) un saimniecibas &ka (1939. g).
Dzivojaméa &ka un kléts aizgdja boja astopdesmitajos gados. Tagad
abas ir uzceltas no jauna.

Pamazam tiek veidota Prezidenta K. Ulmana pieminas ekspozicija
dzivojamaja eka.

House of President's K. Ulmanis father. The President himself have
lived there a cople of years.

There is very big byre (1933).

Dwelling house and granary were destroyed in eighties. Now both
buildings are rebuilt.

Memoridl exposition of the President K. Ulmanis is being created.
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KIERMELU ZEMNIEKU SETA
FARMSTEAD "KIERMELI"

il

Aizkraukles raj. Mazzalves pagasta
1870. gadi, 1896. g.
Erika Macina ipatums

Zemnieku séta sastdv no dzivojamas majas ar "melno kukpu", klgts,
pagraba, pirts, kits, saknu dérza, augly dérza, okes, lauku sétai
atbilstosas puku dobes un koku stadijumiem. Rija parvesta uz
Etnografisko brivdabas muzeju (lidzekju trokuma dé] vel nav
uzstadita).

Farmstead consists of dwelling house with "black kitchen", barn,
cellar, bath, byre, kitchen garden, orchard, well. The threshing barn
is moved to Ethnographic Open-Air Museum, but because of lack
of finances it is still not erected.
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KUBALU SKOLA - MUZEJS
KUBALU SCHOOL - MUSEUM

Talsu rajons, Dundagas pagasts
1838-1842

Dundagas pagasta pasvaldibas ipasums

Kubalu skolas &ka ir sendkais, lidz misdienam saglabaiies, gulboves
konstrukcija veidotais skolas nams Kurzemé. Ta bija pirma un 28
gadus ari vienigd zemnieku skola Dundagas muiza. Eka saglabajusi
savu s@kotnéjo planojumu; taja ari atseviskas 19. gs. beigu mebeles.
Pirmais skolotdijs te bijis Ernests Dinsbergs (1816-1902), kurs ir viens
no ievérojamakajiem latviesu literatiem.

P&c restaurdcijas 1972. gada skolas eka atklgja muzeju. Te var
iepazit seno skolu, novertét mantela skursteni, apskatit

E. Dinsberga dzivekli ar vina pasa darindtém mébelém, got
priekistatu par vina literdrajiem darbiem. Atseviska ekspozicija
veltita Krisjanim Baronam un vina dzimtas vésturei.

This is the only log school building in Kurzeme remained till
nowdays. It was the first and for 28 years the only school for
peasants at Dundaga estate. There has remained the initial planning
of the building. In the building there are some pieces of furniture of
the end of the 19th C. The first teacher there was Ernests Dinsbergs
{1816-1902), one of the most prominent Latvian writer.

After the restoration in 1972 there was opened a museum. There
one can get acquainted with the old school, to see the mantel
chimney, to see Dinsbergs' flat and his selfmade furniture. Separate
expostition is dedicated to K. Barons and his family.
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KURMAJA

Ogre, Brivibas iela 32

Latvijas Kultoras fonda ipasums
1926. g.

arhit. V. Servinskis

Eka celta ka kirorta iestade ar pansijos telpam augsstava un
restor@nu apakistava. Te savijos klasicisma stila tradicijas ar
vasarnicam raksturigu vieglumu un rotaligumu, pateicoties lieliem
logiem ar pusloka arkas parsedzém. Ekai mansarda jums.
Priek3pus@ plaga terase pusopla forma.

Building initially built as a hedlth resort with bouarding-house
premises on the top floor and restaurant on the ground floor. There
is joined classicism style with lighteness and playfullness
characteristic for summerhouses, due to the big windows with
semicircle arched lintels. Mansard roof. In front of the building -
broad semicircle terrace.
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KURMJU ZEMNIEKU SETAS DZIVOJAMA RUJA
DWELLING THRESHING BARN OF "KURMJI" FARMSTEAD

Limbazu raij., Liepupes pag.
J. Dripes ipaiums
19. gs. ofrd puse

"Kurmju" zemnieka séta alrodos Vidzemes jirmald, akmepaing Kurmjraga
tied fuvuma un ietilpst Salacas baseina kompleksoja dabes lieguma.

Séta sakotngji sastavajusi no dzivojamas rijas, klsts, kits un pirts, pie kam
pédéjas divas bijusas novietotas izteikti savrup un nav saglabgjuias.
Nozimigaka ir dzivojoma rija (1879. g, kas sastév no dzivojoma gala ar
divam istabam, pacugstindtas rijas Ieipﬂs gkas centrd un piec}arba, kas
atsevitkos periodos izmantots ari ka kits.

Tris kas dajas apvieno kopéjs jumts ar izteikiagm péarkarém piedarba un rijas
dala, kas ir plang Sourdks por dzivejomo daju.

Farmstead "Kurmji" inifially consisted of dwelling threshing barn, granary,
byre and bath. The last two were located very apart and have not
remained.

The most significant building is dwelling threshing barn {1879), consisting of
dwelling end with two rooms, raised threshing barn in the centre and
threshing-floor, which has been dlso used as o byre.

The three parts of the building are joined by one roof which has expressive
corbles in the part of threshing barn and threshing-floor, which is narrower
than dwelling part.
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LANDZES MACITAJMUIZAS KLETS
GRANARY OF LANDZE PARSON'S ESTATE

Ventspils raj. Landzes pag.
1864. g,

Celta gulbives tehnika uz mirgtiem pamatiem. Saglabajusies
originalais plancjums un vairakas originalas buvdetalas (durviu
apkalumi). Divslipju Sifera jumts ar nogjauptiem galiem.

Log building on stone basement. There have remained original
planning and some original details (door forging). Two-slope hipped
slate roof.
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LATVIJAS ETNOGRAFISKAIS BRIVDABAS MUZEJS
LATVIA ETHNOGRAPHIC OPEN-AIR MUSEUM

: m >

Brivdabas muzejs (dibinats 1924. g), uz kuru parvestas un
uzstaditas Juglas ezera krastd no visiem Latvijas novadiem gandriz
100 koka &kas. Katram novadam ierikots savs sektors, kura
izvietoti visi republika sastopamie &ku tipi. gan krogs, gan
baznicas, ligSanu nami, dzirnavas, smédes, cepli, klgtis, kitis utt.
Katrd sektord iekartota kdda séta, kurd apskatei iekartoti ari
interjéri.

Ekspoziciju veido parsvard 18. gs. vidus / 19. gs. celtnes. Vecakas
celines - Bornes baznica no Ilokstes aprinka (1537), "Brezu" méaju
dzivojama rija - skola no Valmieras rajona (17. gs. 70. gadi),
Liepdjas ostmalas noliktava (1697), Usmas baznica (1704).

Muzeja regulari apskatama lietiskas makslas iztade, notiek folkloras
svatki utt.

In the Open-air Museum (founded in 1924) near the lake Jugla there
are gathered and erected approximately 100 wooden buildings
from all regions of Latvia. Each region has its own sector in which
there are placed dll types of buildings, met in Latvia: tavern,
churches, mills, smithys, kilns, granarys, byres efc.

In each sector there is arranged a farmstead with interiors.

Main part of the exposition is formed by buildings of 18th/19th C.
The oldest buildings there: Borne church from llokste district (1537),
dwelling threshing barn - school of "Brezi" farmstead from Valmiera
region (167 Oies), Liepdja quayside warehouse (1697), Usma lutheran
church (1704).

In the museum there is always open exposition of applied arts,
folklore fests take place, etc.



EIROPAS KULTURAS MANTOJUMA DIENAS
"KOKA MANTOJUMS LATVIJA"
1995. gada 15.-17. septembris

EUROPEAN HERITAGE DAYS
"WOODEN HERITAGE IN LATVIA"
September 15-17, 1995

LAUCESAS KATOLU BAZNICA
LAUCESA CATHOLIC CHURCH

Daugavpils raj. Laucesas pagasta
Laucesas katoju draudzes ipasums
1921-1923. g.

Laucesa bija viena no vecdkajém Zemgales baznicam, kuru 1665. gada
apkalpoja jezuiti no llckstes. 1797. gada Siet uzcéla jaunu liels koka baznicu,
kura ap 1920. gadu nodega. Tas vietd, nedaudz mazaka par iepriek3gjo
Sv. Pétera un Sv. Pavila godam uzcelta patreizéja baznica.

Baznica ir koka, 20 x 15 m liela, ar vienu augstaku un diviem zemakiem
tornisiem.

In Lauces there was one of the oldest churches of Zemgdle, served in 1665
by Jesuits from llckste. In 1797 there was built new bigger church which had
burned down in approxiamtely 1920. In stead of this there was built
existing church in honour of St. Pedter and St. Paul

It is wooden building (20 x 15 m) with one higher and two lower towers.
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LAUDERU PAREIZTICIGO BAZNICA
LAUDERI ORTHODOX CHURCH

Ludzas raj. Lauderu pag.
18. gs. sak. (parbives 1897. g

Trisjomu taisnsilira garenbive ar dltéra telpu ka vidéja joma
poligondlu noslégumu. Celto gulbives tehnika uz laukakmens mira
pamatiem. Sienas no abém pusém apsitas ar gropétiem d&iem.
Tornis frontdls, celts 1897. g. (arh. Kor3ikovs). Ta apakigja daja
taisnstlra prizmas veidd, aug3éd - astonstiru ar galeriju un
piramidalu smaili. Vidi neliels jumta tornitis ar cekula noslegumu.
Altdris ar gleznu - 18. gs. ofrds puses dekorativas makslas
piemineklis.

Trisjomu rectangular longitudional building with the dltar room as
poligonal finishing of the middle part. Log building on boulder
basement. Walls from both sides are lagged with grooved boards.
The frontal tower is built in 1897 (arch. Korshikov). Its lower part -
in a shape of rectangular prism, upper part - octagonal with gallery
and pyramidal peck. In the middle - small turret with crest ending.
Altar with a painting - monument of decorative art of the 2nd part

of 18th C.
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LIELGAURINU ZEMNIEKU SETAS SAIMNIECIBAS EKA
FARMSTEAD "LIELGAURINI"

Jelgavas raj. Zalenieku pagasta
Ausmas Siferes ipasums

XIX gs. 80. 90. gadi

Saimniecibas gka - kiits celta gulbivé ar gludiem paksiem un ozola
dakstipu jumtu. Kots, klets un dzivojamd maja kopumé veido XIX
gadsimta beigam raksturigu Zemgadles amatnieka méjas sétu.
Pasreiz saimniecibas eka kits atrodas slkta stavokli. Bojati ekas
pamati, caurs jumts, pati ka saskiebusies.

Byre - log building with smooth corners and oak tile roofing. Byre,
granary and dwelling house form farmstead characteristic for Zemgale
craftsmen.
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LIEPAJAS SV. ANNAS EV. LUT. BAZNICAS ALTARIS
ALTAR OF ST. ANNA EVANGELIC-LUTHERAN CHURCH

Autors Nikolass Sefrens 1697. g,

Izcils Latvijas baroka latkmeta koka sokralas makslas piemineklis.

Altara retabls trisdaligs - 5,8 x 9,7 m. Koks apgleznots un zeltits
(autors lzaks Stekels). 1994. g. uzsakta dltéra retabla aizmugures
dajas konservicija.

Qutstanding monument of baroque wooden sacred art. Three-part
retable of dltar - 5.8 x 9,7 m. Wood is painted and gilded (author
Isack Steckel).
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LIEZERES VECAS KAPSETAS KAPLICA
CHAPEL OF LIEZERE CEMETERY

3TN

Madonas raj. Liezeres pag.
liezeres ev. lut. draudzes ipasums
20. gs. sakums

Kapliga celta jevérojot sendku &ku tipu gulbives tehnika ar Eetrslipu
skaidu jumtu, kura vido iebGvats cetrstira tornitis. Kaplicai blakus
atrodas 20. gs. 30. gados télnieka E. Meldera veidotais kapa
piemineklis Lubanas ezera regulgganas darbu tehnikim A Turnim.

The chapel is built in older stile of log building with four-slope chip
roof, in the middle of which there is built small turret.
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LIKUMU ZEMNIEKU SETA
FARMSTEAD "LIKUMI"

frEiy e R TR s

Talsu raj. Gibulu pagasta
Janis Lagzding

1821. g, 1890. g.

Séta izvietota gleznaings Mordangas ezeru virknes ziemelu gald,
Kalvenes ezera krastd. Sétas planojuma redzami vairdki bitiski
Latvijas lauku sétas izkértojuma principi: lidzenaja apvidd celines
izvietotas zemes gobala augstakaja vietd ar nolaidenumu vz ezera
un meza pusi. Sausakaja vietd celta dzivojama maja un klgts.
Nedaudz zemak, slipuma ir kiits un cikkits. Vel zemak vz ezera
pusi, attdlak no pargjam skdam redzama ugunsnedroias rijas ar
piedarbu palieka - skinis (sagruvis), bet val tuvak ezeram bijusi
pirts. Visa apbive appemta ar Zogu (vietdm sendis kariu Zogs,
vietdm - zedenu).

Kurzemes tautas celtniecibas raciondlas tradicijas vislobak
atspogulo "Likumu" frisdaliga dzivojama méja ar mantelskursteni
centrd un uz augstam laukakmenu pavijam celta klats.

The farmstead is located ot the northern end of the picturesque
chain of Mordanga lakes, on the Kalvene lake. In the planning of the
farmstead "Likumi" one can see several significant principles of the
arrangement of Latvian farmstead: in the plain area buildings are
placed on the higher places with slope downwards the lake and
forest. In the dryest place there is built the dwelling house and the
granary. A litfle bit lower, on the slope, there is byre and pigsty.
Even more lower, aside the other buildings, there is leftover from
inflammable threshing barn - shed (ruined), near the very lake there
has been a bath. All building site is encircled by fence (in some
places the wattle fence).

The three-part dwelling house of "Likumi" farmstead with a mantel
chimney in the middle of it on high boulderbasement best of dll
show the traditions of national building in Kurzeme.
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LIVBERZES SV. JAZEPA KATOLU BAZNICA
LIVBERZE ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
p . W1 LA T a‘}'\ﬁﬁ 3 3

s
Jelgavas raj, Livbérzes pagasta
Livbérzes pagasta katolu draudzes ipasums

1684. g.

Baznica celta uz mira pamaliem gulbivé ar gludiem poksiem. No @irpuses ta ap3iita
ar vertikali kartotiem déjiem, bet spraugas nosegtas ar latam. Priekigjo zelmini
vainage zvanu tornis ar etrslipu jumtu un logiem torniia telpd. Baznicy veido viena
plata telpa ar ieapaju noslégumu altéra daja. Baznicas iekdrta - altdris, biktssols,
kancele rotdta ar figursliem kokgriezumiem. Biktssolé saglabajusies gleznojumi.
Baznicas iekdrta darindta 18. gs. 1. pus&. Baznicas torni G. Meijera 1683. g. lietais
zvans.

Church from outside lagged with vertical boards. The front pediment with four-slope
roafed belfry. Interior - altar, confirmation bench, pulpit are decortated with
woodcarvings.
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LUDZAS NOVADPETNIECIBAS MUZEJA BRIVDABAS SETA
EXPOSITION OF LUDZA MUSEUM OF REGIONAL STUDIES

Ludza, Kuneva iela 12

Brivdabas s&ta sakta veidot 1957. gada, kad 1,4 ha plasa teritorija
no Ludzas novada pérveda atsevizkas etnografiski nozimigas
gkas. Komplekss sastav no gulbiives tehnika celtas dimistabas (19.
gs. vidus), zemnieka dzivojamas gkas (19. gs. beigas), rijas,
véjdzirnavdm, keramika darbnicas, smades un kigts.

Open-air exposition is started to create in 1957 when in a territory
of 1,4 ha there were moved separate ethnographically valuable
buildings from Ludza region. Complex consists of log smokeroom

(middle of 19th C)), dwelling house (end of 19th C.), threshing barn,

windmill, ceramists workshop, forge and granary.
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MELTURU ZEMNIEKU SETA
FARMSTED "MELTURI"

gt
Césu raj. Drabesu pag.
A. Ozolas ipasums
19. gs. vidus

Ir saglabgjusas visas pagalma gkas: dzivojama rija, fristelpu klets,
kits, pirts, pagrabs. 19. gs. Vidzemé tik izplatitais eku tips -
dzivojama rija, kas nu jau sastopams visai refi, Seit apskatams sava
sakotmgja veida: lielas divmetrigas jumta parkares abds
garenfasades, durvis koka virds, ardu sijas.

There have remained all buildig in the yard: dwelling threshing barn,
granary of three rooms, byre, bath, cellar. The dwelling threshing
barn, so popular in Vidzeme in 19th C.,, now met very rarely, can
be seen there at its initial form: big corbles of 2 m at both
longitudinal facades, doors with wooden hinges, laths.
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MUNCU VEJDZIRNAVAS
MUNCI WINDMILL

Bauskas ro. Codes pagasts
G. Bukolda jpasums
B47. g, parbivétes 1905. g

Helondieiu tipa vEjdzimavas. Tam ir astopstira zemesstayvs, mirts no loukokmeniem, cpméram 12 m
plats, 3,5 m cugsts. Goleriy basta dlipi bolsti pret zemesstava miri. Koka stavs qpméram Tl m augsts,
Kats o jumstiniem virs limeniskiem defiem, tapat Kata dzimavu gdva, kas ir laivveidign un pagriezama or
zobratu un kéd. Spami bjusi apméram Tl m gari, tagad fo nav.

Munéu vjdzimavas rokshro Latvial un ipasi Zemgdes lidzenumam fipisko saimniecibu 19. gs. 2 pusé -
20. gs. s@kuma un o to saistits tutas celiniecibos radicjes. Mundu vEjdzimavas ir lielkas koka
dzimavas rajond un vienas no lidlkajam Latvia

Dutdrstyle windmil. It hos octogond bouder basement. The gdlery is supported by slonting props agoinst
the wdl of the basement. The wooden frame is approximately Tl m high, covered with shinges over
horizonicl boards. The head of the mil is covered similery. It is bootshoped and con be turned with cog-
wheel and chain. The vanes used to be approximately Tl m long.

Munéu windmil is charocteristic for farms of the 2nd part of Bith C / beginning of 20th C. in Laivia ond
especidly in plane of Zemgde. Munéu windmil is the bigggest wooden mil in the region and one of the
biggest in Latvia.
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NOLIKTAVAS EKA
W AREHOUSE

Kuldigd, Liepdijas iela 3
Kuldigas kultiras nama ipasums
18. gs. 2. puse

Divstavu gulbive, mansarda jumts ar dokstinu sequmu, valgja
galerija 2. stéva limeni.

Viena no tipiskajiem Sobrid apskatamajiem Kurzemes mazpilsétu
neliktavu 18. gs. paraugeim.

Two-storey log building, mansard tiled roof , open gallery at the
level of the Ist floor.
One of the tipical warehouse examples of 18th C. in Kurzeme.
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O. KALPAKA PIEMINAS VIETA "AIRITES"
MEMORIAL PLACE TO O. KALPAKS "AIRITES"

ki

Sladus raj. Zirpu pag.

Saldus V&stures un makslas muzeja ipasums
1936. g.

Arhitekti A. Gdlindoms un R. Legzdins

Eka celta nacienala romantisma stila ieverojot Kurzemes lauku sétu
dzivojame &ku planojuma principu. Té ir gulbalku bive ar divslipnu
jumtu ar nosjauptiem galiem. Jumtam niedru segums.

1990. g. eka atjaunots pirma Latvijas armijas virspavélnieka

O. Kalpaka muzejs.

Building in national romanticism style observing the planning
principles of Kurzeme farmsteads. Log building with two-slope
hipped roof. Reed roffing.

In 1990 there was renewed museum to O. Kalpaks, the first
commander-in-chief of Latvian national army.
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OTTES UDENSDZIRNAVAS
OTTE WATERMILL

Altksnes raj. Kalncempju pagasta Até
Lietotdjs - Kalncempju pagasta
1795. g.

Odensdzirnavas ar aizsprostu, iekartu, Gdenskratuvi.

Kalncempju gagasta novadpétniecibas muzeja teritorija izvietota koka &ku
grupa - izveidota zemnieku séta [rijo, klats, labibas skonis, sméde, ratnica
ar inventdru, zirga vilkmes gapeja nojume).

Katru gadu Até nofiek fradiciondlie Plavjas svatki.

Watermill with dam, equipment, water body.
In the territory of Kalncepmju museum there is arranged farmstead
{Ihreshing barn, grubury, smiihy, cart-house with equipment etc).
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PALSU MUIZAS DZIVOJAMA EKA

DWELLING HOUSE OF PALSU EASTATE PASTARU VEIDZIRNAVAS

PASTARI WINDMILL

Aloksnes raj. Gaujienas pagasta
V. Kriles ipadums

19. gs. vidus / Middle of 19th C.

Vienstavu koka &ka, apitta ar daliem. Divslipju jumts ar
nosjauptiem goliem. Stiros déju apSuvums pilastru veida. Centralaja
dola veranda ar divslipju jumtu, Gréj@ apdaré izmantots pilastru
motivs. Austrumu pusé - lievenis, ta malas apsitas.

One-storey wooden building, lagged with boards. Two-slope
hipped roof. In corners the lagging is in shape of pilasters. In the
central part there is veranda with two-slope rocf, in the outer
decoration there is used motif of pilasters. At the eastern side -

lagged porch.

- : % o

Preiu raj. Stabulnieku pagasta
1891. g.
Stabulnieku pagasta pasvaldibas ipaiums

Dzirnavu pirmais st@vs biivets no skeltiem laukakmeniem. Augigjie stavi biveti koka
konstrukeija. Korpuss opits ar dgliem un nosegts ar skaidam. Virs té alrodas
grozéima augidala - "galva’, "cepure”.

Sada veida vajdzirnavas ar nekustigu stavu un grozamu augdalu Latvija devja par
holandiefu tipa véjdzirnavam. Latvija t8s pazistamos kops 17. gs. Pastaru vEjdzirnavas
soglabaijuias laba stavokli un sniedz priekistatu gan por Latvijas, gan citzemiju
dzirnavam.

Woaoden windmill lagged with boards on split boulder basement, covered with chip s.
Above it there is revolving "head". Such type of windmill in Latvia is called "dutch”. In
Latvia such type of windmills is known since 17th C.
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PEDVALES MUIZU KOMPLEKSS
COMPLEX OF PEDVALE ESTATES

Tdku rej. Abavas pag
O. Feldberga ipatuma
8. gs. beigas
Pedvaesmﬁukm;ﬁss sastdv no 3 muzam - Firkspedvales, Brikpedvides un
Maciigpizos. Alrasonds Scblles un gleznaings Abavas krastos i nofekusi muizu
izmantoSanu nakoiné - modernds makslos brivdobas maksas muzeja izveidosana un
viesnicu erikosana.

Complex of Pedvde esfafes consist of fhree estates - Firkspedvdle, Bripkpedvde and
Parsons house. The location near Schile ond picluresque river Abava have determined the
future of the complex - organizin Openrar museum of modem art and arangng hoteks.
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PELECU MUIZA UN KLETS
PELECI EASTATE AND BARN

Preilu raj. Pelé¢u pagasta

Ipasnieki: muizai - Pelééu pagasta paivaldiba
Klatij - Tekla Micule

19. gs.

Vienkdrsa vienstdva koka eka. Péc apjoma krietni varendkas ir
saimniecibas &kas.

Visu péckara periodu, lidz 1990. gadam, Pelééu muizas m&ja atradas
skola. Muizas komplekss atrodas pie nozimiga cefa un ir Joti piemérots
turistu mitnes izveidosanai, jo apkartne ir gleznaina, bagdta ar
kultdrvesturiskiem objektiem.

Tas iekjauts Preilu rajona padomes izstradataja starptautisko investiciju
projekta "VIA INFLANTA", kas paredz vairakos rojona arhitektoras
pieminek|os iekartot viesnicas, izveidol tirisma infrastruktiru.

Simple one-storey wooden building, much more powerful as other
buildings.

All postwar years, till 1990 there was used as a school. The complex
of the estate is located near a significant road and very suitable for
arranging o tourist centre, because of the picturesque landscape, rich
in historic objects.
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PIEMINAS MUZEJS "KALNA KAIBENI"
MEMORIAL MUSEUM "KALNA KAIBENI"

+. i

Césu rojond

Césu muzeju opvienibas ipaiums

XIX. gs.

Bréju Kaudzisu pieminas muzejs "Kalna Kaibéni” dibinats 1929. gada un ir
vecakais memoridlais muzejs Lotvija

Gadsimtu mija dzivojoma méja tika bitiski parbivéta - atbilstosi paiu
rokstnieku gaumei un materidlojam iespé&jam.

50. gados vietgjie funkciondri lika nojoukt divas "Kaibénu" saimniecibas
gkas.

Sobrid muzejo komplekss sastav no 4 ekam (dzivojama maija, klets,
rentnieku méja or ratinu dreimana darbnicu un pirts). Tas visas saglabatas
savd senatnigajd izskatd un iekartojuma. Ap &kam plefas rakstnieku 1868.-
69. gada stadits parks un dérzs.

Dzivojamas &kas un kléfinas iekartojums unikals ar plago ieit apskatamo
priekimetu klastu, kas ir pilniba autentisks. levéribu pelna eri ratinu

dreimana piederumu komplekts.

The memorial museum to the writers - brothers Kaudzites was founded in
1929 asd is the oldest memorial museum in Latvia.

On the turn of the centuries the dwelling house was seriously rebuilt -
according to the taste and financial resources of the writers.

Now the museum consists of four buildings - dwelling house, granary,
tenant house with spinning-wheel maker's workshop. All of them have
remained with their initicl old oppearance and interior.

The interior of the dwelling house is absolutely unique with the exposition
of outhentic thimgs there.
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PILCENES KATOLU BAZNICA
PILCENE CATHOLIC CHURCH

Rézeknes raj., Dricanu pag.
1772. g. [péc dazam zinam 1670. g
Pilcenes Romas katolu draudzes ipasums

Koka gulbive, darindta tikai ar cirvi, bez zaga palidzibas.
Sastipringjumam izmantotas pasu kaltas dzelzs naglas (durvim, kora
telpai). Célusi amatnieki no Vacijas.

Baznica veltita Kristus paaugstingsanas godam.

Arsienam koka d&fu apsuvums. Lievenis uz koka balstiem. Viens tornis.
Jumts no lokspu skérda. Betona grida fuz origindlas sarkano kiegelu
gridas). Sienas un griesti balsingti.

Vienigd rajond tikai ar cirvi cirstd baznica.

Log building, made using only ax without saw. For joining there are
used self-made iron nails (for doors, choir).

Outside lagged with boards. Porch with wooden supports. One tower.
Iren roofing. Concrete floor (abouve the original brick-layed). White-
washed walls and ceiling.
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PUSAS KATOLU BAZNICA
PUSA CATHOLIC CHURCH

T LT
| AR

Rézeknes raj, Puias pag, Puid
1743. g
Puias Romas katojy draudze

Baznica celta Vissvetakas Trisvienibas godam. Sienos ne iekipuses un Grpuses apiitos ar
daliem, krasotas. Cementa grida. Baznicd ir tris kokgriezumiem bagdti dltri, kuras ir reizé or
baznicas celiniectbu iegadatas gleznas.

Boznicas darzad ir koka zvanu tomnis ar diviem zvaniem: viens 1743. g, oirs 1881 g
Baznicd ir viens no interesantakafiem 18. gs. vidus gleznojumiem, altarglezna "Svéta
Trisvieniba". XVIll gs. altaru kokgriezumi.

Church built in the honor of the St. Trinity. Walls from inside and outside are lagged with
painted boards. Concrete floor. There are three dltars rich in woodcarvings, with paintings.
In the yord there is a belfry with two bells: from the years 1743 and 1881

In the church there is one of the most interesting paintings of the 18th C. - dlfrapiece *St.

| DWHLNG HOUSE OF PHEASANT TENDER 'LAKSTIGALAS" OF PUZENEKU EASTATE
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PUZENIEKU MUIZAS FAZANU SARGA MAJA "LAKSTIGALAS"

Ventspils raj. Puzes pag.
1878. g

Gulbtves tehnika celta ipatgja sesstiru gka ar Eetrstirveida torniti
virs pamatapjoma. Saglobdijies skarda jumts.

Eka no 1922. gada dzivejis melderis un amatnieks K. Feldmanis
(1881-1958), kur veicis fenologiskos p&tijumus.

Peculiar hexagonal log building with rectangular turret above the
main volume. There have remained iron roofing.

Since 1922 there have lived miller and craftsmen K. Feldmanis (1881
1958) who has carried out phenological research.
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REDNIEKU DZIVOJAMA MAJA
DWELLING HOUSE "REDNIEKI"

Ventspils raj. Popes pag.
19. gs. 50-ie gadi

Eka celta gulbives tehnika ka bij. Jaunmuizas kalpu méija, kura
sakotnéii bijo paredzéta ka dzivojama maja Eefram kalpu gimengm,
bet vélak saisingta. Dalgji saglobajies sakotngjais planojums,
caurstaigajams mantelskurstenis un divi priekSnami.

Log building initially ment for for families of farm-hands of
Jaunmuiza estate, later building was shortened. Partially there have
remained initial planning, communicating mantel chimney and two
anterooms.
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REZEKNES SINAGOGA
SYNAGOGUE OF REZEKNE

Rezekne, Kraslavas iela 5
19. gs. beigas

R&zeknes ebreju kopienas ipasums

Pusofra stava koka kvadratplana kulta celtne, ar lezenu etrslipnu
jumtu. Loti pieticigu arhitektonisko fas@zu risinGjumu - pirmd@ stdva
logiem dekorativa pusaploces parsedze ar zobingjumu, virs tiem . s.
"aklie logi". Interjerd halles tipa celine ar daléju pusotra stava stiklotu
galeriju virs galvends ieejas dalas.

One-and-a-half-storey square-planned building with shallow four-slope
roof. Very modest architectural solution of facades - windows of the
ground floor have semicircle lintels, above them so called "blind
windows". In the interior one-and-a-half-storey glazed gallery above
the main entrance.
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REZEKNES VECTICIBNIEKU LUGSANAS NAMS
OLD-BELIEVER'S CHURCH OF REZEKNE

=

Rézekne, Sipicina iela 4
1906. g
Rézeknes Vecticibnieku kapu draudzes ipasums

Koka, halles tipa teisnstira garenplana kulta celine or akcentétu apjoma 2
stavu priekiapjomu, virs kura pacejas masivs zvana tornis, vaipagets ar
piramidalo jumtinu un sipelveidigo kupolinu. Baznicas torni atrodas kédreiz
regiond lielakais zvans, draudzei pieder 17.-18. gs. reto grématu un liela 19.-
20. gs. sakuma svéthilzu kolekcija.

Wooden rectangular longitudinal building with accented two-storey forepart.
Above it there is belfry with pyramidal roof and bulbous cupcla. The bell was
once the biggest in the area.
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ROZENTOVAS KATOLU BAZNICA
ROZENTOVACATHOLIC CHURCH

Rézeknes raj, Mdltas pag., Mdltd, Rozentovas ield 4
1780. g. (parbivéta 1842. g
Maltas Romas katolu draudze

Péc parbives baznicai piebivetaja dala ierikoja telpas un torniti uz
jumta. 1906. g. baznicu vélreiz pagaringja par 3 asim.

Arsienas opiitas or dgliem, krasotas.

Baznica ir divi XIX gs. 1. puses |ofi ipatngji feretroni ar koka
grieztam figoram.

In the added part of the church after rebuilding there was made
premises and a turret. In 1906 the church was one more time
lengthened for 3 fathoms. Outer walls are lagged with coloured
boards.

In the church there are two very peculiar feretons of the 19th C.
with woodcarved figures.
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SILENES KATOLU BAZNICA
SILENE CATHOLIC CHURCH

S

Daugavpils roj. Skrudalienas pagasta
Silenes katoju draudzes ipaiums
w3 g

Boznica celta pravesta MikeJa Skorupska loika netdly no agrakas, 19. gs. celtds, bet nodeguias
kopellas. Silenes boznica ir viena no lielakajdm koke baznicam Rigos metropolijd. Toi
krustveida planojums, ar vienu lielu un voirgkiem mazdkiem tornitiem. Baznica ir tris altri, no
kuriem lielakais ozolkoka or makslinieka Bitkova dltargleznu "Kristus krustd sists".

The church is built not Far from the former chapel built in 19th C. but which has burned down.
Silene church is one of the biggest wooden churches under Riga Metropolitan. It has crosslike
planning with one bigger and several smaller towers. There are three altors, the biggest of
which is made of ook-tree with an dltarpiece "Crucified Christ".
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SILENU DZIVOJAMA RUUA '
DWELLING THRESHING HOUSE OF "SILENI"

Valmieras raj. Rencénu pag.
1840. g,
A. Bosas ipasums

Gulbuves tehnika celta &ka, kura saglobati apjomi un svarigakas
planojuma dalas - rija, piedarbs un dzivojamas telpos. Saglabéta
ari krasns. Eku joprojém izmanto dzivesanai.

Log building in which there have remained its volumes and main
details of planning - threshing barn, threshing-floor and living rooms.
There has also remained stove. Building is still dwellt in.
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SKRUDALIENAS PAREIZTICIGO BAZNICA
SKRUDALIENA ORTHODOX CHURCH

Daugavpils raj. Skruddlienas pag.
Skruddlienas pareizticigo draudzes ipasums

Pirma baznicas 8ka uzbivata 1800. g. péc muizkunga Felkerzama
iniciativas ka Cervonkas baznicas filigle. Baznicas celtnieciba ieilga
lidz 1875. g. ligas bivniecibas laikd &ka nondca posta.

Patreizéja baznica celta gulbives tehnika ar vienu lielaku torni.
Logiem dekorativas, kokgriezumiem rotétas apmales.

The first building of the church was built in 1800 as a subsidiary of
Cervonka church. The building of the chuech dragged on till 1875.
The existing church is log building with one bigger tower. Windows
with decorative woodcarved borders.
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STIENES VEJDZIRNAVAS
STIENE WINDMILL

Limbazu rojona Skultes pagasta 'Dzirnavas"
Alvines Rauskos ipagums
1780.g.

1902. gada kopitali parveidotas.

Stienes v&jdziravas ir brivstaba vEjdzirmavas. Zem to korpusa {6 x 5,7 x TTm)
atrodas no lavkakmeniem miréts pagrabs. Dzirnavam ir Eeiri 1l m gari un 2,1m plati
spdrni, Korpuss ir apiits ar horizontaliem défiem, jumts kiats ar jumta deligiem.

Under their block of windmill (6 x 5,7 x 11 m) there is cellar built of boulders. Windmill
has four 11 m long and 2,1 m wide vanes. Th eblosk is lagged with horizontal boards,
woaoden. chips
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STIGLOVAS KATOLU BAZNICA
STIGLOVA CATHOLIC CHURCH

. - 3

Ludzas raj. Mérdzenes pag.
18. gs. sak. [parbves 1767. un 1931 g)

Trisjomu baznica, celta gulbives tehnika vz laukakmens mira
pamatiem. Krustveida planojums ar vélak piebivaty sakristeju.
Sienas ar déju apSuvumu, jumtam un diviem torpiem skdrda segums.
Baznica vairaki nozimigi 18.-19. gs. glezniecibas un dekorativas
makslas piemineki.

Three-part log church on boulder basement. Crosslike planning with
sacristy, build later. Walls with board lagging, roof and two towers
covered with roofing iron. In the church there are several significant
monuments of painting and decorative art of 18th-19th C.
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SUBATES PILSETAS SINAGOGA
SYNAGOGUE OF SUBATE

Daugavpils raj., Subate, Jelgavas iela 1
llokstes patérataju biedribas ipasums
19. gs. beigas/20. gs. sakums

Sinagogas éka - pland taisnstira, vienstava koka &ka, apstta ar
déliem, divslipu, noflauptiem galiem, koka sindefiem klats jumts.
Sinagogas arhitektra ir vienkaria un atiuriga, 1adé), ka ticigajiem
ta ir tikai religiozo sapuléu vieta, jo svétnams drikst bt tikai
Jeruzalema.

The building of synagogue - one-storey rectangular building, lagged
with boards. Two-slope hipped roof, covered with chips. The
architecture of the synagogue is simple and restrained, because for
the faithful it is only o place for religious meetings, as the temple
can be only in Jerusalem.
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TURAIDAS EV. LUT. BAZNICA
TURAIDA EVANGELIC-LUTHERAN CHURCH

Rigas raj. Siguldas pilséta
1750. g.

Turaidas muzejrezervata valdijuma

Vienjoma koka gulbiive ar barokalu koka torniti. Altaris un kancele
(18. gs. vidus) veidoti koka. Baznica darbojas Turaidas ev. lut.
draudze un iekartota Turaidas muzejrezervata ekspozicija.

One-part log building with baroque wooden turret. The dltar and
pulpit (moddle of the 18th C) are made of wood. In the church there

is exposition of Turaida museumreserve.
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UNGURMUIZAS APBUVES KOMPLEKSS
BUILDING COMPLEX OF UNGURMUIZA EASTATE

Py

Casu raj. Raiskuma pagasta
Casu muzeju apvienibas ipafums

Ekas sienas - tastu apalkoku gludajos paksos. Eka horizontaly déju
apsuvumu ieglst 19. gs. 80. gados. Interjera sienas t&stu apalkoku,
apgleznotas olu temperas tehnikd 1750. gados. Gleznojumu autors
Limbazu dailkrasotajs Hinss. Ekas centrdlaja dolé izvietots vestibils,
aiz 1a atrodas zdle. Labaja un kreisajd sparnd ap diviem
apvakdimeniem grupgjas dzivojomas telpas. Ekas fasades rota
storu rusti un pilostri, pildinu durvis ar grezniem metalkalumiem.
Tadi ari durvim iekstelpds.

Kungu maia ir vienigé saglabdjusies 18. gs. 1. puses muizu koka
arhitektiras pérstave Latvija.

Si celtne ir nozimigs paraugs tam k& vésturiskais stils saplast ar
tautas celiniecibas tradiciam veidojot savdabigu baroka makslas

diglektu.

Walls of the building - of hewed round timber withj smooth
junctions. The horizontal lagging the building gained in 1880ies.
Walls of the interior round timber, painted in egg ditemper in
1750ies. In the middle part of the building there is lobby, behind it -
hall. In the right and left wing around two mantel chimneys there
are grouped living rooms.Facades are decorated with pilasters,
panelled doors with luxurious forging. Inside doors have similar
forgings.

This building is a significant sample that shows how historic style
joins with the national traditions forming a peculiar didlect of
baroque art.
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VAIDAVAS MUIZAS DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE OF VAIDAVA ESTATE

Valmieras raj. Vaidavas pagasta Alejas
XIX gs. 1. puse
Vaidavas pagasta pasvaldiba

Klasicisma stila koka &ka, ar zemnieka dzivojomai m&jai
radniecigam buvformam. Fasades centré atrodas kolonnu portiks,
kas padara &ku cienijaméku un reprezentativaku. Gaumigi un izjusti
izveidoti kolonnu kapite]i un bares.

Atrodas skaista vietd Vaidavas ezera krasta. Ir daja no plasa
Vaidavas muizas ansambla.

Classical wooden building with forms similar to peasants dwelling
house. In the center of the facade there is a portico of columns,
which make the building more serious and representative.

Building is located near the Vaidava loke as a part of a broad park
of Vaidava estate.
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VALMIERAS VECA APTIEKA
OLD PHARMACY OF VALMIERA

e R B TR

Valmiera, Bruninieku iela 1
1735. g
Valmieras pilsétas domes ipasums

Valmieras vecaka eka, celta izmantojot Ziemelu kard nopostitas
Valmieras pils drupas. Lidz XIX gs. beigém Veca aptieka
popildingta ar mira un koka piebiivém un izveidojusies par 4 &ku
kompleksu.

1755. g. J. V. Reihenavs $aja nama atvéra aptieku. 1912. g. to no
vina mantiniekiem nopirka Valmieras pi|séiu, un Veca opiiekc kluva
par pirmo paivaldibam piederoso aptieku Bdltija. Aptieka Saja
nama dorbojas lidz 1965. gadam.

Eka tika restauréta un remont&ta no 1989. lidz 1995. gadam.
Atjaunoti tas sakotngjie apjomi, faséde, tas polihromais krasojums,
divu telpu sienu un griestu apdare. Maksimali saglabatas originalas
detalas.

The oldest buiding in Valmiera, built using ruins of Valmiera castle,
destroyed during the North war. Till the end of 19th C. the Old
Pharmacy was supplemented with stone and wooden details and
hhas formed into four-building complex.

Since 1989 till 1995 the restoration works were carried out. There
is renewed its initial volumes, facade, its polychrome painting,
decoration of walls and ceiling of two rooms. Maximally preserved
original details.

EIROPAS KULTARAS MANTOJUMA DIENAS
"KOKA MANTOJUMS LATVIJA"
1995. gada 15.-17. septembris

EUROPEAN HERITAGE DAYS
"WOODEN HERITAGE IN LATVIA"
September 15-17, 1995

VARNU MAJU KALEJA SETA
BLACKSMITH'S HOUSE OF VARNU FARMSTEAD

4 .4 "3 i) ERE R o

a. T

Rigas pilséta, Jaunciema gatve 23

Valsts ipasums

Valsts kultoras pieminek|u aizsardzibas inspekeijas valdijuma
19. gs. otrd puse

Séta ir unikals tautas celtniecibas piemineklis, kas saglabdijies sava
vésturiskaj@ vide. 1989. gada Valsts kultiras piemineku
aizsardzibas inspekcija uzsakta sétas restauracijas un vides
sakopsanu. Kompkeksa ietilpst atjaunota gulbives tehnika celta
kalgja dzivojama maja, darbojoias sméde ar iekartu, aitu kits, no
jouna uzstadita lauku sétas dzivojama &ka un zirgu stallis.

Markis ir izveidot darbojoos kalgja s&tu originala vide, kur zeme
un &kas tiktu izmantotas p&c to sakotngjds funkcijas, saimniekojot ar
vésturiskiem pap@mieniem.

Unique monument of national building which have remained in its
historic environment. In 1989 State Inspection for Heritage Protec-
tion has begun restoration of the farmstead and maintenance of the
environment. In the complex there is renewed blacksmith's dwelling
house - log building, functioning smithy with equipment, sheep-shed,
newly erected dwelling house and stable.

There is an idea to create functioning blacksmith's yard, where land
and buildings would be used according to their initial functions,
maintained with historical methods.
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VECGULBENES MUIZAS MEZSARGA MAJA
FORESTER'S HOUSE' OF VECGULBENE EASTATE

5 ez

Gulbeng, Ozolu iela 4
Gulbenes mezripsainniecibas ipasums
19. gs. beigas

Gulbalku bive ar krusta paksiem. Dzila pasparne. Kokgriezuma
veidotas jumta apmales un zvanu tornitis. Dalgja &kas restaurdcija
veikta 1982, gada.

Vieniga 3ada veida koka konstrukeija pilsgta. Netalu no dzivojamas
&kas atrodas Sparites parks.

Log building with cross corners. Deep space under the rafts.
Woodcarved edging of the roof and bell turret. Partial restoration
of the building was carried out in 1982.

The only such wood construction in the town. Not far from the
buiiding there is located Sparite park.
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VECSTAMERU BRALU DRAUDZES SAIESANAS NAMS
HOUSE OF GATHERING OF VECSTAMERI BRETHREN PARISH

Altksnes rei. Alsviku pogosta
Artira Gard ipafums

19. gs. [ne vélak par 1880. g / 19th C. {not later 1880)

Vienstivu koka gulbiive or divslipgu jumtu un piebivi ekas austrumu gola (1. . sacitaja kambari). Sakoinéj
sacitdja kambaris atradies rijos gald. 1901 g to ka atsevisku namu atdafija un izveidoja piebivi.
Dievkdlpajumi voirs nenotiek.

One-storey wooden building with two-slope roof and exlension ot the eastern end {so called "sacristan's
chamber"]. Initiclly this chomber wos located at the thrashing barn. In 1901t was separated as a separate
building and made ond extension. The building is no more used for services.
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VECSTEGULES MU12A§ KOMPLEKSS
COMPLEX OF "VECSTEGULE" ESTATE

Dobeles raj. Térvetes pag.
M. Zalemanes ipaiums

Koka dzivojoma eka celta gulbives tehnika, apmesta. Eka
saglabajies originglais planojums ar verandu pirmaja stava, kura
kalpojusi medibu aksesudru glabasanai. Pildinu durvis. Kompleksa
iefilpst ari koka rija un kits, k& ari mira stallis, kalpu un dérznieka
maja.

No kompleksa vértigaka, protams, ir dzivojama gka, bet, ta ka
vipa ir no @rpuses un iekspuses apmesta, par tas konstrukciju neko
neuzzindm. Interesants telpu planojums. Saglabdjuias daudzas
vecas koka mebeles.

Koka rija ir vienk@rsa taisnstirveida gulbive ar sifera jumtu, krasns
zudusi, tapat ari 1/2 sienas.

Plastered log dwelling house. There have remained original planning
with a veranda on the ground floor, which was used to store
hunters' accessories. Panel doors. In the complex there is also a
wooden threshing barn and byre, as well as stone stable, workers'
and gardener's house.

Dwelling house of course is the most valuable of the whole
complex, but because it is plastered both from inside and outside,
we can't learn anything about its construction. There is interesting
planning of rooms. Many wooden furniture have remained.
Wooden threshing barn is simple rectangle log building with slate
roofing.
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VEVERU CIEMA APBUVES KOMPLEKSS
BUILDING COMPLEX OF VEVERI VILLAGE

Cesu raj. Vecpiebalgas pag.

Brivdabas muzeja filicle, kas sastdv no astonu saimniecibu grupas.
Apbive - parsvera 19. gs./20. gs. sakums. Apméram 20 gkas ir labi
uzturétas. Vairdkas ekas apskatei iekdrtoti interjeri.

Vecvéveros ciemojies un muzic&jis Emils Darzins.

Filial of Open-Air museum, consisting of group of 8 farmsteads. Mainly
these are buildings of 19th C./beginning of 20th C. Approxiamtely 20
of the buildings are maintained well. In severdl buildings there cre
expositions of interiors.
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VIDRIZU MUIZAS MEDNIEKU MAJINA
HUNTER'S HOUSE OFVIDRIZI ESTATE

Limbazu raj. Vidrizu pag. Vidrizu muiza
19. gs. beigas

Divstavu koka gulbiive ar simetrisku fas@zu kempoziciju un
izbOvEtu jumta stavu. Zelmini atdaliti ar izvirzitu palodzi-balkonu,
kas izcelta kokgriezumiem, tapat k& starpstavu azird josla un jumta
galu vejdali. Jumts divslipju ar sifera segumu.

Planojums loika gaitd mainijies, pielagojot mednieku nama funkcijai,
jo s@koingji bivéta ké muizas dzivojoma &ka.

Two-sturey log building with symmetric composition of facades un
attic. Pediments are separated by buttress window-sill - balcony,
which is accented by woodcarvings, just the same as interstorey
open-work frieze and wind-boards of ends of the roof. Two-slope
slate roof.

Plannning of the building has been changed in the course of time,
asdjusting it to functions of hunter's house.
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VIESNICA "AUSBIKA"

HOTEL "AUSBIKA"

Ogré, Brivibas iela 4

a/s "Komundlie pakalpojumi" ipasums
1927. g.

arh. K. Mellers

Eka raksturiga Ogres vecajai koka apbivei ar romantisma
iespaidotu @ré&jo t&lu un novatorisku funkciondlo risingjumu. Trisstavu
&ka ar stdvu jumtu un jumta izbOvem. Apjoms kompozicionali
lidzsvarots, kaut ari formas daudzveidigs. leejas izvietotas
simetriski ka nojumes ar lieveniem.

Building is characteristic to old Ogre with the outer appearance
influenced by romanticism and innovatory functional solution. Three-
storey building with steep roof and mansard. Building is
compositionally balaanced though varied in forms. Entrances are
simmetricaly located as a penthouses with porches.
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VIJCIEMA EV ANGELISKI LUTERISKA BAZNICA
EVANGELIC-LUTHERAN CHURCH OF VIJCIEMS

ks

L3

Valkas rojona Vijciema pagasta
XVl gs.
Vijciema ev. lut. draudzes ipasums

Vijciema luteranu baznica ir vienjoma koka celine. Celta vieta, kur
jau senck ir bijusi baznica. Loti ipatngja ir sienv @r&ja apdare -
sienas apiitas ar zvinveida koka délisiem. Sada sienu apdare
luterdnu baznicam Latvija ir Joti reti sastopama.

Seit atrodas ari republikas nozimes mékslas pieminekli - altaris un
uz koka gleznota dltarglezna "Svétais vakargdiens".

One-part wooden building. The outer decorating is very specific -
walls are lagged with scaly boards. Such decoration for lutheran
churches in Latvia can be very rarely seen.

In the church there are monuments of art of state significance -
alter and altarpiece "The Lord's Supper" painted on wood.
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VILAKAS KATOLU BAZNICAS INTERJERS
INTERIOR OF VILAKA CATHOLIC CHURCH

£

Balvu raij. Vijakd, Baznicas iela 56
Vijakas Romas katou draudzes ipasums
1884.-18%0.

Baznica celta no sarkaniem kiegeliem, gotikas stila formas par bijusas muizas
ipasnieces grafienes Alinas Lipskas lidzek|iem.

Pelgka lavkakmens pamati, koka jumta kans!rukciins ar skarda segumu, ly.ieQe]u Zogs,
profileti kiegeju varti, divi torpi - 46 m augsti.

Koka priekimeti soja baznica:

Tris altari (1911) kancele {1911), divi biktssoli {1911), krucifikss (19./20. gs.), krucifikss (20.
gs.), ergeles (1890).

Min&tos priekimelus pamaté veidojis kokgriezéjs Jazeps Jankovskis.

The church is built of red bricks in Gothic style. Gray rubble-foundation, wooden
constructions of roof with tin roofing, brick fence, profiled brick gate, two towers (46
m hld‘l}

Wooden articles in the church:

Three altars (1211), pulpit (1911], twe confession benches (1991), crucifix (20th C.), organ
(1850).

Mentioned obove articles were basically made by woodcurver Jazeps Jankovskis.
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"Z ANTINU" ZEMNIEKA DZIVOJAMA EKA
DWELLING HOUSE OF "ZANTINI" FARMSTEAD

Kuldigas raj. Nikraces pag. "Zantini"
Valda Zilbdloza ipaiums
19. gs.

Vienstava gulbive statnos uz akmens pamatiem, divslipi ikindeu
jumts ar noslauptiem galiem, mantefskurstenis, ornamentéta krasns.

One-storey log building in stanchions on stone basement, two-slope
wooden chip hipped roof, mantel chimncy, ornamented stove.
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ZVEINIEKU SETA "AIZKLANI"_
FISHERMAN'S HOUSE "AIZKLANI"
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Talsu raj. Rojas pagasts, Melnsils
19. gs. 2. puse
A. Freimapa ipasums

Ssta atrodas liela dzivojama eka, divtelpu kigts, kots atliekas. Viss
izvietots ap vienotu pagalmu. Tas ir kadreizgjas turiga libiesu
zemnieka saimniecibas ékas.

Dzivojamai kai pirms kara parbivéts virtuves mezgls.

In the farmstead there is a big dwelling house, two-rcom granary,
remains of byre. All buildings are arranged around one common
yard. These are premises of sometime rich Livs peasant.




